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Kongres 
presega pomen 
občnega

Vsak kongres Slovenske skup­
nosti je pomemben dogodek. To­
da zborovanje, ki je bilo v nede­
ljo, 10. t.m ., na pomorski postaji 
v Trstu, je dogodek, ki gotovo 
presega pomen običajnega občne­
ga zbora, posvečenega pregledu 
opravljenega in določitvi smernic 
nadaljnjega dela.

DRAGO LEGIŠA

Kongres Ssk s Tržaškega po­
teka v za naš narod naravnost 
zgodovinskem času. Mlada slo­
venska država si namreč prizade­
va, da bi dosegla mednarodno 
priznanje in s tem zagotovila slo­
venskemu ljudstvu normalno živ­
ljenje na vseh področjih.

Za kraj kongresnih del je bila 
Zelo posrečeno izbrana pomorska 
postaja, se pravi prostor v samem  
tržaškem mestnem središču. S 
tem so organizatorji hoteli nazor­
no pokazati, kako Slovenci odloč­
no odklanjamo poskuse, da bi 
nas izrinili iz mesta in našo pri­
sotnost kvečjemu priznavali na 
kraški planoti, se pravi na pode­
želju.

Za kongresna dela je tokrat 
vladalo zares izredno zanimanje, 
kar dokazujeta polna kongresna 
dvorana in prisotnost predstavni­
kov domala vseh italijanskih po­
litičnih strank, kar se je zgodilo  
prvič v zgodovini kongresov Ssk 
•n slovenskih političnih organiza­
cij v Trstu sploh.

V času, ko so ideologije in raz­
ni univerzalizmi v hudi krizi, se 
Potrjujeta pravilnost in hkrati so­
dobnost temeljnih usmeritev po­
litične organizacije Slovencev v 
Italiji, to je SLOVENSKE SKUP­
NOSTI. Slovenstvo, politični plu- 
ralizem , socialna pravičnost, 
krščanski etos so resnične vredno­
te, ne muhe enodnevnice. Ssk tu­
di edina more polno izpolnjevati 
halogo, določeno v republiški 
Ustavi, da »z demokratično meto­
do sodeluje pri oblikovanju vse­
državne politike« in torej tudi pri 
°blikovanju nadaljnje usode slo- 
venske narodne manjšine v Ita­
liji.

Prepričani smo, da bodo tudi 
Naključna kongresna dela v sobo­
to, 16. t.m ., ustrezala pričako-
van ju .

Z nedeljskega pokrajinskega kongresa Ssk v Trstu

NUJNOST OKREPITVE SAMOSTOJNEGA 
POLITIČNEGA NASTOPANJA SLOVENCEV

\'M
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Pokrajinski tajnik Ssk Miro Oppelt

Na  p o m orsk i posta ji v  T rstu  se 
je v n ed e ljo  pričel pok ra jin sk i 
kongres S lovenske sk u p n o sti p o d  
geslom : »Trst sm o tu d i mi!«. Že 
š tev iln a  u d e ležb a  je dokaza la , da  
zan im an je  za  delovan je  ed in e  slo­
v en sk e  s tra n k e  v  Italiji narašča . 
P o zd rav e  svo jih  s tra n k  so  ob  tej 
p riložnosti p rinesli štev iln i u g led ­
ni p re d s ta v n ik i iz n a še  d eže le  in  
tu d i iz m atičn e  S loven ije . Itali­
jansk i gostje  so  v  svojih  p o seg ih  
p red v sem  poudarili, d a  m ora  Trst 
u b ra ti no v o  p o t, p o t sodelo v an ja  
in sožitja  s p rip a d n ik i s lo v en sk e  
n a ro d n o stn e  sk u p n o sti, saj bo sa ­
m o tako lahko m esto  doseglo  eko­

nom ski in  k u ltu rn i razm ah . O stro  
so  tu d i obsod ili tu d i škvadristi- 
čn i n a p a d  v  Z g o n ik u . G ostje  iz 
S lovenije p a  so  p re d v se m  o p o zo ­
rili na  p o tre b o  večjega m ed seb o j­
n eg a  sp o z n a v a n ja  m e d  S lovenci 
iz m atice in  tistim i, ki živijo v  z a ­
m ejstvu . O b e n e m  so se isk reno  
zahvalili za  p o d p o ro  n eo d v isn i in 
sam o sto jn i S loveniji, ki jo je S lo­
v en sk a  sk u p n o s t n u d ila  m atici.

K ongres se v n ed e ljo  n i za ­
ključil. N adaljeval se bo  v sobo ­
to, 16. novem bra , v F inžgarjevem  
d o m u  na  O p č in ah .

O sre d n ja  točka n ed e ljsk eg a  
srečan ja  je bilo  poročilo  p o k ra jin ­
skega ta jn ik a  M ira O p p e lta , ki je 
p o d a l p reg led  d e lo v an ja  s tran k e  
na  pokra jinsk i ravn i in  se obenem  
do tak n il š tev iln ih  p ro b lem o v , s 
ka terim i se  m o ram o  soočati Slo­
venci v  T rs tu . »K ongres S lo v en ­
ske  sk u p n o s ti p o tek a  v  obd o b ju  
velikih zgodovinsk ih  sp rem em b  v 
sv e tu  in  še z lasti v  Evropi«, je 
uv o d o m a dejal O ppelt, »ter v m a­
tični d o m o v in i. Te sp rem em b e  
potrju jejo  izbiro naše stranke  v te­
žavnem  povo jnem  obdob ju  za d e ­
m okracijo , p lu ra lizem , sožitje , 
E vropo  n a ro d o v  p o  nače lu  fed e ­
ralizm a in  od ločilno  izb iro  sam o ­
sto jn eg a  p o litičnega n as to p an ja . 
Z g o d o v in sk e  sp re m e m b e  d o k a ­
zu jejo  d a ljn o v id n o s t in politično 
zre lo st oblikovalcev s ta tu ta  naše

stranke. D osedan je  izkušn je  p o tr­
ju jejo, d a  je sam o sto jn o  po litično  
n as to p an je  b rez  pogo jevan j o d lo ­
čilno za  zag o to v itev  obsto ja  in 
razvo ja  s lo v en sk e  n a ro d n e  sk u p ­
nosti. V elike sp re m e m b e  p a  n u ­
dijo  ce lo tn i n a ro d n o s tn i sk u p n o ­
sti m o žn o st, d a  sk u p n o  p rev eri 
d o sed an jo  po t in jo u sk lad i z z a h ­
tevam i našega  časa in m ožnostm i, 
ki se  o d p ira jo  za  b o d o čn o st po  
d o sed an jih  razo čaran jih  in  n e u ­
č in k ov ito sti so d e lo v an ja  v v se ­
d ržav n ih  stran k ah ,«  je p o u d aril

Iz vsebine:

B. Brezigar o Svetovnem  
slovenskem  kongresu (str. 3)

M lad Slovenec iz Argentine 
prv ič  v  Evropi (str. 4)
/ .  Paljk: Franki Ferletič 
v slo vo  (str. 1)
Intervju z M iro Sardoč (str. 7)

Udeležba na nedeljskem kongresu Slovenske skupnosti je bila res številna
(foto M. Magajna)

M iro O p p e lt. »Naj bo ta k ongres 
z o d k rito  in  razv e jan o  razp rav o  
k o n g res  o d p r tih  v ra t, u red itv e  
n o tran je  dem okracije  in  p lu ra ­
lizm a.«

V svo jem  poročilu  je p o k ra ­
jinski ta jn ik  Ssk tu d i izrazil so ­
lid a rn o st trp ečem u  lju d s tv u  na 
H rvaškem , govoril je o osim skem  
sp o ra z u m u , p o d p isa n e m  p red  
n a tan k o  16 leti, ki pa  še d an es  ni 
u p o š te v a n , in  izč rp n o  obnovil 
d e lo v an je  p o k ra jin sk eg a  v o d stv a  
s tran k e  v  zad n jih  d v eh  letih . »Od 
n a s to p a  n o v e g a  ta jn iš tv a  p o  
z ad n je m  k o n g re su  le ta  1989 se 
je S lo v en sk a  sk u p n o s t soočala z 
z ah tev n im i na logam i za  s tran k o , 
ki n e  razp o lag a  z izd a tn im i fi­
n an čn im i p o d p o ra m i in  p lačano  
s tru k tu ro ,«  je  dejal. »Krila jih  je z 
o d g o v o rn o s tjo  ob  zav ze to s ti svo ­
jih volilcev, ki se  ji n iso  izneverili 
in nagradili v loženi tru d . D ober je 
bil re z u lta t n a  ev ro p sk ih  vo litvah  
in listi m an jšin . O k to b ra  istega le­
ta je S lovenska sk u p n o s t prvič sa­
m osto jno  nastop ila  na p redčasn ih  
vo litvah  v M iljah in sko ro  p o d v o ­

mi*- B
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RADIO TRST A Slovenski krščanski demokrati 
o manjšinskem■  NEDELJA, 17. novem bra, ob: 8.00 Ju­

tranji radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski ted­
nik; 9 .00 Sv. m aša iz župn ijske cerkve v  
Rojanu; 9.45 Pregled slovensk ega  tiska v  
Italiji; 10.00 M ladinski oder: »Blisk.« (A n­
g e lo  Cerkvenik); 11.00 Za sm eh  in dobro  
voljo; 11.45 Vera in naš čas; 12.00 D ržav­
ne m eje in družinske u sode; 13.00 O p ol­
danski radijski dnevnik; 13.25 Glasba po  
željah; 14.00 Poročila in d eželn a  kronika;
14.10 S loven sk i obračun s sam im  seboj;
15.30 Šport in glasba; 17.00 Z naših  prire­
d itev.
■  PONEDELJEK, 18. novem bra, ob: 7.00  
Jutranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica;
8.00 Poročila in d eželn a  kronika; 8.10 Ek­
spresion izem  v slovensk i glasbi — Marij 
Kogoj; 10.00 Poročila in pregled  tiska;
11.30 »Dober nasvet«, izbor hum oresk Ev­
gena Juriča; 12.40 Srečanje oktetov Pri­
m orske v Ricmanjih; 13.00 O poldanski ra­
dijski dnevnik; 13.25 G ospodarska proble­
matika; 14.00 Poročila in deželna  kronika;
14.10 O troški kotiček: »M ožiček Kopitlja- 
ček; 15.00 Ko zgod ovin a  zazveni; 16.00 Mi 
in glasba: Skupina G allus consort; 17.00  
Poročila in kulturna kronika; 17.10 Jože 
Plečnik, slovensk i svetovn i arhitekt.
■  TOREK, 19. novem bra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in deželna kronika; 8.10 A lpe Jadran;
9.30 To je življenje. P iše Sandor Tence;
10.00 Poročila in pregled tiska; 11.30 H o­
mer: »Odiseja«; 12.00 Ž ivljenju naproti; 
12.40 Srečanje oktetov Prim orske v Ric­
manjih; 13.00 O poldansk i radijski d n ev ­
nik; 13.25 G lasba p o  željah; 14.00 Poroči­
la in deželna  kronika; 16.00 Mi in glasba. 
Skupina G allus consort; 17.00 Poročila in 
kulturna kronika; 17.10 D op isn ice  z  naj- 
bližnjega vzhoda; 17.40 M ladi val.
■  SREDA, 20. novem bra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in d eželn a  kronika; 8 .10  D ržavne  
m eje in družinske usode; 9.30 Za sm eh in 
dobro voljo; 10.00 Poročila in pregled  tis­
ka; 11.30 H om er: »Odiseja«; 12.00 Zdra­
va prehrana in gastronom ija; 12.40 Sreča­
nje oktetov  Prim orske v  Ricmanjih; 13.00  
O poldanski radijski dnevnik; 13.25 N a go- 
riškem valu; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 14.10 N a goriškem  valu; 16.00 Mi in 
glasba. S loven sk i so listi v  M ozartovih  
skladbah: flavtistka Irena Grafenauer;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Jugoslavija p o  letu '45; 17.50 M ladi val.
■  ČETRTEK, 21. novem bra, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00  
Poročila in deželna  kronika; 8.10 »Vojna 
je obrt, kruta in egoistična.« Slovenski v o ­
jaki v 1. svetovn i vojni. P iše Marta Vergi- 
nella; 9.30 To je življenje. Piše Sandor Ten­
ce; 9.40 D vajset m inut z ...;  10.00 Poročila 
in pregled tiska; 11.30 H om er »Odiseja«;
12.00 Skozi tančico molka; 12.40 Srečanje 
oktetov Prim orske v  Ricmanjih; 13.00 
O poldansk i radijski dnevnik; 13.25 G las­
ba po željah; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 16.00 Mi in glasba: Madrigali iz zbirk 
H arm oniae m orales in Moralia; 17.00 Po­
ročila in kulturna kronika.
■  PETEK, 22. novem bra, ob: 7 .00 Jutra­
nji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00 Po­
ročila in d eželn a  kronika; 8.10 H alo, d o ­
ber dan! Tu 362875; 10.00 Poročila in pre­
g led  tiska; 10.10 S tereofonsk i koncert;
11.30 H om er »Odiseja«; 12.00 Iz Četrtko­
vih srečanj; 12.40 Srečanje ok tetov  Pri­
m orske v  Ricmanjih; 13.00 O poldanski ra­
dijski dnevnik; 14.00 Poročila in deželna  
kronika; 14.10 Otroški kotiček: »Kje je pri­
stalo letalo?«; 14.30 O d Milj d o  Devina;
17.00 Poročila in kulturna kronika.
■  SOBOTA, 23. novem bra, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 7.30 Pravljica; 8.00  
Poročila in d eželn a  kronika; 9.30 Zdrav­
niški nasveti; 10.00 Poročila in pregled tis­
ka; 10.10 Skladatelj in organist Primož Ra­
m ovš; 11.30 H om er »Odiseja«; 12.00 Re­
zija in Kanalska dolina; 13.00 O poldansk i 
radijski dnevnik; 13.25 Glasba p o  željah;
14.00 Poročila in deželna  kronika; 14.10 
N edišk i zvon; 15.00 Svet sk ozi lunin  p o­
gled; 17.00 Poročila in kulturna kronika;
17.10 Alpe-Jadran.

V četrtek , 7. t .m ., se je v L ju­
b ljani sestal razširjen i svet S lo­
v en sk ih  k rščan sk ih  d em okra tov , 
ki je  o b ravnava l zelo  važn e  ak­
tu a ln e  po litične tem e. N ajp rej je 
bilo na  v rsti m an jš in sk o  v p raša ­
nje, o čem er je podal poglobljeno 
poročilo Viktor Blažič, p redsedn ik  
m an jšin ske  kom isije  pri tej s tran ­
ki. U vodom a je zarisal nek a te ra  
načela m an jšin ske  politike, ki naj 
bi veljala v Sloveniji, in se pri tem  
zavzel za dob ro  sožitje in recipro-

Biasutti spet za 
priznanje Slovenije

P red sed n ik  deže ln e  v la­
de B iasutti je v to rek , 12. 
t .m ., v d eže ln em  sv e tu  p o ­
n o v n o  ob ravnaval ju g oslo ­
v an sk o  krizo in  v tej zvezi 
grajal stališče rim ske v lade 
in E vropske  sk u p n o sti, ki 
doslej še n is ta  p riznali Slo­
venije in H rvaške. Ta zam u ­
d a im a po  n jegovem  za p o ­
sledico, da  se kriza ni in te r­
nacionalizirala in da  v doga­
jan je  še n iso  poseg li Z d ru ­
žen i n a ro d i in  zlasti V ar­
n o stn i svet. B iasutti je zato  
naglasil, kako  je n u jn o , da 
Italija p rizn a  novo  s tv a r­
n o s t, to  je slovensko  in 
h rv ašk o  d ržavo .

P red sed n ik  deže ln e  v la ­
d e  Furlan ije  Julijske k rajine 
je om enil tu d i vprašan je  ita­
lijanske m anjšine v Sloveni­
ji in  H rvašk i, p ri čem er se je 
p o n o v n o  zavzel za sk len i­
tev  sp o ra z u m a  m ed  Ri­
m om , L jubljano  in Z ag re ­
bom . S porazum  m ora p re d ­
vsem  zago tov iti m an jšin i 
enako  zaščito v obeh  so sed ­
n jih  d ržav ah . B iasutti je ob 
tej priložnosti naglasil, da bi 
Italija im ela g lede tega v p ra ­
šan ja  več m o ra ln e  av to rite ­
te, če bi p rav ično  u red ila  tu ­
di v p rašan je  zaščite  slo­
v en sk e  m an jšin e  v  lastn i 
državi.

citeto. Pri s lednjem  načelu  je p o u ­
daril, d a  se  je treba  zav ed a ti n je ­
gove občutljivosti, za to  m ora te ­
m eljiti na politiki dobrega  zgleda. 
To v p raksi po m en i p rizn av an je  
najvišje m o žn e  zaščite za Italija­
ne in  M adžare  v Sloveniji, le ta ­
ko bo slovenska d ržava lahko isto 
zah tev a la  od  M adžarske , A vstri­
je  in  Italije, k jer živi s lovenska  
m anjšina .

D o b ršen  del te  točke je bil p o ­
svečen  v p ra ša n ju  Istre , k je r so 
o p azn e  m očne reg ionalistične oz.

avtonom istične težnje n e  glede na 
novo  rea ln o st d ržav n e  m eje m ed 
S lovenijo  in H rvaško . O b tem  je 
bilo p o u d a rje n o , da  se Slovenija 
ne  m ore v n o b en em  p rim eru  o d ­
povedati p o m en u  Slovenske Istre 
ko t okna v svet, saj p red stav lja  
K oper ed in o  slovensko  p ris tan i­
šče. G lede  na  vesti o bodoči tr i­
p a rtitn i p o g o d b i m ed  Italijo, Slo­
venijo  in H rvaško , ki naj bi e n o t­
no  u re ja la  zašč ito  ita lijan sk e  
m an jšine  v s lovenskem  in h rv a ­
škem  delu  Istre, si je težko  zam is­
liti p ris top  Slovenije, če v Italiji ne 
bo u resn ičen  zakon  o g lobalni 
zaščiti s lovenske  m an jšine  v vseh  
tre h  p o k ra jin ah , kjer živi.

V d ru g i točki zased an ja  je svet 
S lovensk ih  k rščansk ih  d em o k ra ­
tov razp rav lja l o n ek a te rih  o d ­
p rtih  v p ra šan jih  d o k o n čn eg a  b e ­
sedila nove slovenske  u stav e , ki 
naj bi jo spre je li še p re d  koncem  
letošnjega leta. Pri tem  so podrob ­
neje sp regovorili in zavzeli sta li­

šče  o 54. č le n u , ki g o v o ri o p ra v i­
ci č loveka o tem , d a  sv o b o d n o  o d ­
loča o ro js tv u  o tro k . R a z g rn je n e  
so  bile tu d i n e k a te re  d ile m e  v  zve­
zi z b o d o č o  se s ta v o  d rž a v n e g a  
z b o ra  (p a r la m e n ta ) ,  ki b o  n a jv e r ­
je tn e je  d v o d o m e n , s e s ta v lje n  iz 
p o s la n s k e  z b o rn ic e  in  d rž a v n e g a  
s v e ta  ( se n a ta ) . K ršč a n sk i d e m o ­
k ra ti so  raz p ra v lja li tu d i  o  p r is to j­
n o s tih  p re d se d n ik a  rep u b lik e , ka­
k o r  jih  o p re d e lju je  b e s e d ilo  n o v e  
s lo v e n sk e  u s ta v e  in  se  d o ta k n ili 
v p ra š a n ja  lo k a ln e  s a m o u p ra v e .

*  *  *

S lo ven sk i predsednik M ilan  
Kučan je  čestita l Sm učarski zvezi 
Slovenije za članstvo v mednarod­
ni sm učarski zvezi. »Ta odločitev 
je  priznanje slovenskem u smuča­
nju  —  je  poudaril  —  in tud i priz­
nanje Sloveniji za vse, kar je  sto­
rila za mir, človekovo dostojan­
stvo  in za dobre odnose med ljud­
mi, narodi in državami.«

Nujnost okrepitve samostojnega...
4miii n
jila g lasove v prim erjav i s p o k ra ­
jinskim i, a na  žalost ni dobila sve­
tovalca. Izbira je bila vsekakor 
pravilna, ko t se je izkazalo na gla­
sovan ju  o s ta tu tu  te  občine, saj bi 
n jen  p red stav n ik  na  d ru g i listi bil 
so o d g o v o ren  za b risan je  s lo v en ­
ske p riso tn o sti, ki se d a  p rim er­
jati s sram o to , ki se je zgodila  na 
tržašk i občini. M aja nasled n jeg a  
leta sm o se soočali z vo litvam i v 
m an jših  občinah  na  T ržaškem . 
Šlo je za n ada ljn jo  zah tev n o  
p re izk u šn jo , ki se je iztek la  p o z i­
tivno. Izreden  volilni u sp eh  je Ssk 
zabeležila  v N abrežin i. U sp eh u  
navk ljub  pa ni bilo m ogoče o h ra ­
n iti ž u p a n a  v občini, k jer je slo­
v en sk a  p riso tn o s t p ad la  n a  tre tji­
no , zago tov ljena  pa  je bila k o n ti­
n u ite ta  u p rav e  s tem eljn im i ob­
v ezn o stm i k ar zadeva  sp o š to v a ­
n je  pravic, tako  da je p rišlo  n ak ­
n a d n o  do  zam en jav e  ž u p a n a . V 
do lin sk i občini pa je k o m u n istič ­
na  partija  izgubila m onopo ln i p o ­
ložaj, k ar je om ogočilo  v s to p  Ssk 
v novo  koalicijo ...«

»TRST SMO TUDI MI!«
V svojem  poročilu  je p o k ra ­

jinsk i ta jn ik  O p p e lt om enil še za 
S lovence nesp re jem ljiv  s ta tu t, ki 
ga je odobrila  tržaška  občina tu d i 
z g lasovi D em okratične  s tran k e  
levice. K ljub p rizad ev an jem  sve­
tovalcev  S lovenske  sk u p n o s ti na 
občini in  na pok ra jin i in  p ro te ­
s to m , ki jih je  o rgan iz ira la  s tra n ­
ka tu d i p red  občinsko  palačo v

T rstu , je bil s ta tu t sp re je t. »Ne sa­
m o, da  po  dese tle tjih  n im am o 
pravičnega zaščitnega zakona,«  je 
še dejal O p p e lt, »da se nadalju je  
raz laščevalna  tlaka in p ro tislo ­
v enska  gon ja , ki je dobila  nove­
ga e lana celo ob trag ičn ih  d oga­
janjih v Sloveniji in na H rvaškem , 
iz s ta tu tov  brišejo našo  priso tnost 
in črtajo že p rid o b ljen e  pravice. 
Z ato  sm o tu d i n a šem u  kongresu  
dali geslo  m anifestacije  na Trgu 
U nita -  TRST SM O  TUDI MI!«

Kot zad n je  je M iro O p p e lt Še 
podčrtal, da  je ena  izm ed  p rim ar­
n ih  nalog s tra n k e  o b ram ba pred  
neu tem eljen im i raz lastitvam i na­
še zem lje. T ako je na p rim er mla- 
d in sk a  sekcija s tran k e  pripravila 
v rs to  p o b u d  tako  v zvezi z razla­
s titvam i ko t tu d i z zak o n o m  o 
zaščiti Krasa. »Za sp lošen  nezado­
voljivi položaj m an jšine ,«  je za­
ključil O p p e lt, »pa je v dobršn i 
m eri kriva tu d i sam a za rad i raz- 
k osanosti in p o m an jk an ja  v zpo­
stav itve  re sn ičn o  dem okratičn ih  
o d n o so v  ter vk ljučevan je  v vse­
d ržav n e  s tran k e , večinom a taks­
n e , ki so bile p o v ezan e  s p rež ive­
limi ideo logijam i. P rav  zgodo­
v inske sp rem em be kažejo  na nuj­
n ost o k rep itv e  sam o sto jn eg a  po­
litičnega n as to p an ja . P rav  prim er 
s ta tu ta  na  tržašk i občini kaže, d 3 
še  obstajajo  m očna p o g o jevan j3 
slovensk ih  k o m p o n e n t. IzkuŠnje 
d ru g ih  m an jšin sk ih  sk u p n o s ti v 
E vropi in tu d i v Italiji pa  dokazu ­
jejo u č inkov ito st sam o sto jn eg 3 
n as to p an ja  ob  zago tov itv i najšir­
šega p lu ra lizm a...«
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Pogovor s predsednikom Svetovnega slovenskega kongresa B. Brezigarjem

■SSK lahko opravlja tudi v zamejstvu veliko poslanstvo*
Pred dnevi je zasedal glavni odbor Svetovnega slo­

venskega kongresa (SSK). Njegov ustanovni občni zbor 
je bil, kot znano, v letošnjem juniju v Ljubljani, prav na 
dan, ko se je začel vojaški napad na komaj rojeno sloven­
sko državo. Dela so potekala v razumljivi naglici, vendar 
je bil temeljni dnevni red kljub vsemu izčrpan. Izostal je 
svečani del zasedanja, ki bi moral biti v Celju. Za pred­
sednika SSK je bil izvoljen deželni poslanec Bojan Brezi­
gar, ki je tudi vodil zasedanje glavnega odbora v Celju. 
Naprosili smo ga za pogovor, na kar je rad pristal.

de, ki je p rizad e la  slovensko  le­
talsko d ru žb o  A dria.

K(Jo sestavlja glavni odbor?
G lavni o d b o r sestavljajo poleg 

m ene še štirje p o d p red sed n ik i, to 
so V iktor Blažič za Slovenijo , Loj­
ze D olinar za zam ejstvo, Jurij Ter­
seglav za Evropo in Jože Bernik za 
p rek o m o rsk e  dežele, ta jn ik  Ravel 
K odrič, o d g o v o rn i za  finančna 
vprašanja  Jože S lobodnik iz K ana­
d e  ter p red sed n ik i vseh  form alno 
u s tan o v ljen ih  kon ferenc  — teh  je 
en a jst, n jihovo  število  pa  bo v e r­
je tno  km alu  naraslo  na 15, saj so 
še v pe tih  d ržav ah  v tek u  p rip ra ­
ve na  u s tan o v itev  konferenc . Z a­
sed an ju  g lavnega od b o ra , ki je v 
g lavnem  o d p rteg a  značaja, p ri­
sostvu je jo  tu d i člani n ad zo rn eg a  
o dbora  in  častnega  razsod išča .

Ali je čutiti pri Slovencih v 
zdomstvu še tako navdušenje za 
SSk, kot med pripravami za nje­
govo ustanovitev?

M islim , da  se n a v d u še n je  ni 
poleglo . To d okazu je  dejstvo , da 
sm o im eli tu d i na  tej zad n ji seji 
zelo m nožično  z a s to p s tv o  iz Ka­
n ad e  in iz A rgen tine: po leg  čla­
nov  od b o ra , n ad zo rn eg a  odbora  
in  razsod išča  še nekaj u g led n ih  
p red s tav n ik o v  tam kajšn jega  slo­
v en sk eg a  življa. S eveda, sedaj je 
K ongres u stan o v ljen  in ni več ti­
stega  zače tnega  za leta , n a v d u še ­
nja pa  v sek ak o r ni zm anjkalo .

Ali se Vam ne zdi, da je zani­
manje za SSK »doma« nekoliko  
splahnelo?

U stanov itev  k o n g resa  je sov ­
padala  z začetkom  vo jne  v Slove­
niji. To je seveda  vplivalo  na  raz­
voj te o rganizacije  v Sloveniji; 
k ljub tem u  pa  bi lahko  za trd il, da 
S vetovni slovenski kongres v Slo­
veniji u sp e šn o  razvija svojo d e ­
javnost; g led e  na dejstvo , da o d ­
bor sestavljajo  v g lavnem  in telek­
tualci, ki p a  so že itak  p ovezan i s 
S lovenci v d ru g ih  d ržav ah , je v 
tem  času n jihova d e jav n o st, u- 
sm erjen a  p red v sem  v p rizad e ­
van ja  za m e d n a ro d n o  p rizn an je  
Slovenije, ozirom a im e K ongresa 
p o gosto  sicer izpad lo , v e n d a r  pa 
je bilo n jihovo  delo  n a rav n an o

Bojan Brezigar

Bi kratko povzeli glavne skle­
pe zasedanja glavnega odbora 
SSK?

P rav  rad . N a za se d a n ju  sm o 
govorili p red v sem  o naši bodoči 
dejavnosti. D ogovorili sm o se, da 
bom o v bližnji bodo čn o sti p o sv e ­
tili veliko p o zo rn o st s lovenskem u 
turizm u kot eni izm ed dejavnosti, 
ki ji R epublika S lovenija  p rip isu ­
je b istveno  vlogo pri bodočem  go­
sp o d arsk em  n ačrto v an ju . Tako 
bom o p rih o d n je  leto  prired ili ši­
roko zastav ljeno  sv e to v n o  sreča­
nje slo v en sk ih  tu ris tičn ih  delav ­
cev. M nogo sm o tu d i razprav ljali 
o g o sp o d a rs tv u  in okv irn o  sp re ­
jeli p red lo g  avstra lske  k o n fe ren ­
ce, da  bi zd ru ž e n je  slovensk ih  
razvo jn ih  p a rtn e rjev  delovalo  v 
okviru S ve tovnega  s lovenskega 
kongresa. G re za organizacijo , ki 
bo zd ru žev a la  s lovenske  poslov ­
neže z v sega  sveta . N adalje  sm o 
sklenili, da  bom o p o n o v n o  n av e ­
zali stike s slovensko  v lado  v zve­
zi z zak o n o m  o d ržav ljan stv u  z 
Željo, d a  bi bil ta zak o n  sp rem e­
njen tako , da  bi v večji m eri u p o ­
števal m n en je  tistih S lovencev, ki 
nim ajo d ržav ljan stv a  Slovenije. 
K ončno pa sm o odobrili še dva 
d o kum en ta : prvi p o d p ira  S love­
nijo v zvezi z n ap ad i s s tran i A v­
strije, ker je na to lar natisn ila  
knežji k am en , d ru g i p a  zah teva  
P rem ostitev  m e d n a ro d n e  bloka-

p rav  po  d u h u  in  črki S vetovnega 
s lo v en sk eg a  k o ngresa .

Kaj pa zamejstvo in še pose­
bej Slovenci v Italiji?

Pri nas v zam ejstv u  je bila 
ustanov ljena  konferenca, p red se ­
du je  ji Janez Povše in ta  konferen­
ca delu je  že  nekaj časa. P rip rav i­
la je tu d i nekaj p o b u d  in žal je os­
red n ja  p o b u d a , obisk u d e le ž e n ­
cev ljub ljanskega za sed an ja  na 
T ržaškem  o d p a d la  zarad i vojne. 
N aša konferenca  je po  številu  čla­
nov  m ed  najm očnejšim i, kar že 
sam o po  sebi dok azu je , da  je bil 
m ed  Slovenci v zam ejstv u  za to 
velik in te res . Sedaj bo treba  z d e ­
lom  nadaljevati in p rip rav iti za to 
sezono  p rv e  p o b u d e ; o neka te rih  
sm o že razprav ljali in sm o jih tu ­
di okvirno izdelali, več pod robno­
sti pa V am  bo lahko  posredoval 
p re d se d n ik  Povše.

Kakšno vlogo more imeti SSK 
med nami v zamejstvu?

M islim, da lahko opravlja Sve­
tovn i slovensk i k o n g res  m ed  n a ­
m i v zam ejstvu  veliko poslanstvo. 
Mi sm o po  en i s tran i del sk u p n e ­
ga slovenskega  p ro sto ra , po  d ru ­
gi stran i pa  živim o izven  m eje Re­
pub like  S lovenije. V o kv iru  K on­
g resa  im am o torej, lahko  bi rekli, 
d vo jno  vlogo: to  se  je de jansko  
izkazovalo  skozi ves ta  čas, še 
zlasti pa  v najtež jih  tre n u tk ih  le­
to šn jega  po letja , ko je bilo prav  
zam ejstvo  m ost m ed  m atico in 
zd o m stv o m . Tako, ko t že kdaj 
prej v trag ičn ih  tre n u tk ih  s lo v en ­
ske zgod o v in e .

Kdaj bo ponovno zasedal gla­
vni odbor?

G lavni o d b o r se bo  sesta l p ri­
h o d n je  le to . To bo ob  srečan ju  
slovensk ih  tu rističn ih  o p e ra te r­
jev. Z aenkra t ne  vem o ne kraja ne 
d a tu m a , v e n d a r  u p am , da bo to 
m ogoče o rg an iz ira ti v p rv i po lo ­
vici p rihodn jega  leta. Pač pa  se bo 
m ed tem  n ek a jk ra t sesta lo  p re d ­
sedstvo, ki ga sestavljajo p red sed ­
nik, podpredsedn ik i, tajnik in o d ­
govorni za finančna vprašanja; na 
se jah  p re d se d s tv a  bo m o  govorili 
p red v sem  o izvajan ju  sk lepov  te ­
ga za sed an ja  g lavnega o dbora  in 
o organ izacijsk ih  v p rašan jih , ki 
jih m oram o  čim prej u trd iti.

Za pogovor se poslancu lepo zah­
valjujemo in mu želimo veliko uspeha 
pri nadaljnem delu. Hkrati mu iskre­
no čestitamo za veliko priznanje, ki ga 
je bil deležen, ko mu je Urad za manj 
razširjene jezike s sedežem v Dublinu 
poveril nalogo, da poskrbi za ustano­
vitev Koordinacijskega odbora narod­
nih oz. jezikovnih manjšin v  Avstriji. 
To je namreč v zvezi z bližnjo priklju­
čitvijo Avstrije Evropski skupnosti.

Bojan Brezigar 
o zakonu 
za razvoj Krasa

Deželni svetovalec Sloven­
ske skupnosti Bojan Brezigar, 
poročevalec večine v razpravi o 
zakonu za razvoj Krasa, je v 
preteklih dneh negativno oce­
nil dejstvo, da je V. svetoval­
ska komisija vprašala za mne­
nje tudi tržaškega župana Ri- 
chettija in predsednika pokra­
jine Crozzolija. Brezigar je 
predvsem poudaril, da se Ri- 
chetti vede, kot da bi bil samo 
župan mesta Trsta, ne pa tudi 
celotne občine. Po njegovem 
naj bi namreč posegi v korist 
Krasa škodovali mestu, kar pa 
sploh ni res. Nasprotno — v 
tem kriznem obdobju bi bil de­
želni prispevek v  višini 20. mi­
lijard lir izredno pomemben 
za razvoj celotnega teritorija. 
Tržaška občina pa nikakor ne 
more upati, da bi si ta sredst­
va prilastila sama. Čas bi bil, 
je še dejal Brezigar, da bi obči­
na končno opravila svojo dolž­
nost in zgradila vsaj primarne 
infrastrukture (npr. kanalizaci­
jo) predvsem na Krasu, ki ga 
je doslej vedno zanemarjala. To 
pa mora storiti z  lastnimi 
sredstvi, ne pa računati na pri­
spevke, ki so nam e­
njeni razvoju Krasa.

Kar pa zadeva pokrajino je 
Brezigar poudaril, da sicer ra­
zume zadržanje predsednika 
Crozzolija, ki je bil od svoje iz­
volitve leta 1988 prepričan, da 
bo kraški park upravljala pokra­
jina, vendar to sploh ni mogo­
če. Brezigar je ob koncu še de­
jal, da ne more razumeti takš­
nega nasprotovanja zakonu, ki 
nudi pomembna sredstva Trstu 
in njegovi okolici in bi moral bi­
ti torej v tem kriznem obdobju 
sprejet z navdušenjem.

Predsednik Stranke demokra­
tične prenove Ciril R ibičič in nje­
gov hrvaški kolega Ivica Račan  
sta  bila na obisku v Rim u, kjer 
sta  imela pogovore s predstavni­
k i Stranke dem okratične levice, 
radikalne in socialistične stranke 
ter Krščanske demokracije. Pred­
m et razprave je  bilo predvsem  
vprašanje mednarodnega prizna­
nja Slovenije in Hrvaške.

*  *  *

Na povabilo  nemškega kanc­
lerja Kohla bosta v  kratkem  pri­
spela na obisk v Bonn predsedni­
ka Slovenije in Hrvaške, Kučan in 
Tudjman. V nem ški prestolnici se 
bosta gosta  pogovarjala o ukre­
pih, k i so potrebni, da Slovenija  
in Hrvaška ne bi utrpeli preve­
like škode zaradi gospodarskih  
sankcij ES pro ti Jugoslaviji.
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U bezni
lej, po gozdu kralj ubežen jaha; 
zgubil vojsko, zgubil zemlje svoje

Vzdahne v živih sanjah kralj; »Carujem!« 
»Oh, podobe gledal sem neznane, 
da ubežen skrivam se po tujem!«

(Fr. Levstik, U bežni kralj)

Vojne in revolucije so vrgle s 
prestola premnoge vladarje. Poseb­
no evropske. Že po prvi svetovni 
vojni so propadla velika cesarstva 
Evrope  —  Avstroogrska, Nem či­
ja, Rusija. Druga svetovna vojna 
je pometla s številn im i m onarhi­
jami, predvsem na Balkanu. N a­
to so padle stare monarhije v  Afriki 
in Aziji. Izgledaloje, da je monar­
hična oblika dejansko v  zatonu. A  
ni povsem tako. Če se danes ozre­
mo po Evropi, lahko ugotovimo, 
da je polovica držav Evropske go­
spodarske skupnosti  —  od severa 
do juga  —  sestavljena iz monar­
hij, ki med drugim  v  glavnem  so­
dijo med dobro razvite in moder­
ne države. Dokaz, da kraljevine tu ­
di v  vesoljsko-atomski dobi niso še 
iz mode...

Po padcu kom unističnih reži­
m ov v  vzhodni Evropi (vključno  
v Sovjetski zvezi), so se tud i v  le-

Slovenski kulturni klub (ul. 
Donizetti, 3), vabi v soboto, 16. 
t.m ., ob 18.30 na večer z nas­
lovom

V VRTINCU VOJNE.
O dogodkih na H rvaškem  

bosta govorila časnikar Saša 
Rudolf, ki o njih poroča za ra­
dio Trst A in italijansko TV, ter 
študen t Domagoj, begunec iz 
H rvaške.

V soboto, 23. t.m ., ob 20. 
uri organizira SSK gostova­
nje dram ske skupine Mladih 
krščanskih demokratov, ki bo­
do v Marijinem domu pri sv. 
Ivanu uprizorili igro

SVETI EKSPERIMENT
ki govori o poskusu  jezuitskih 
misijonarjev, da bi rešili am a­
zonske Indijance pred  izkori­
ščanjem  špansk ih  osvajalcev.

teh razmere precej spremenile. Za­
nimanje zanje se je povečalo, tu ­
rizem razširil, javna občila na­
sploh so podvojila svoj interes za 
preteklost, sedanjost in prihodnost 
teh dežel. N e samo. Veliko ljudi se 
vrača domov, tudi če razmere ni­
so še zdaleč enake standardu za­
hodne Evrope. Vračajo se tudi biv­
še kronane glave. Zanim a jih nek­
danja domovina, zanimajo nekda­
nji podaniki, čeprav si verjetno ne 
delajo resnih u tvar za možen pov­
ratek — vsaj na prestol ne.

Tako so prišli na obisk razni 
»pretendenti« na posamezne pre­
stole. Bivši romunski kralj Mihael 
iz rodbine Hohenzollem-Sigmarin- 
gen je že stopil na romunska tla, 
na letališču v  Bukarešti pa so ga 
iz form alnih razlogov zavrnili. V  
Beogradu je bil na obisku knez 
Aleksander Karadjordjevič, sin 
zadnjega kralja Petra II. V  Srbiji 
je doživel lep sprejem, sam pa se 
je zavzel za novo, moderno Jugo­
slavijo (kakšno pa?!). Večkrat da­
je izjave bolgarski vladarski preten­
dent Simeon, sin zadnjega kralja 
Borisa. Podobno albanski kralj »in 
pectore« Leka. Te dni je prišel v 
Rusijo naslednik zadnjega ruske­
ga carja veliki knez Vladimir Ro­
manov, ki ga je tja povabil župan  
v  Sankt-Petersburgu (nekdanjem  
Leningradu). Ta obisk je zbudil kar 
veliko reklamnega pisanja o car­
ski družini, o ruskih m onarhistih  
in plemstvu itd. Vladimir je v  nek­
danji carski prestolnici prisostvo­
val slovesni maši v  pravoslavni ka­
tedrali z liturgijo moskovskega pa­
triarha. V  neki izjavi je dejal, da 
je pripravljen prevzeti vse odgo­
vornosti, ki bi mu jih rusko ljud­
stvo zaupalo, tudi če ne samega 
prestola. Utopične nostalgije ali 
želja po obujanju nekdanjosti za 
premagovanje težav sedanjosti?

N e pozabimo, da je že pred leti 
nadvojvoda Oton Habsburški, sin 
zadnjega avstrijskega cesarja Karla 
večkrat obiskal Budimpešto in Pra­
go, torej dve vodilni m esti nekda­
njega habsburškega imperija... Vse 
to seveda gotovo ne pomeni restav­
racijske volje s strani stare vladar­
ske hiše, katere predstavnik je da­
nes med drugim  aktiven nemški 
poslanec v  evropskem parlamentu.

Kaj pa m i Slovenci? Katere vla­
darske potomce bomo pričakali? 
Morda naslednike kralja Sama ali 
karantanskih vojvod? A li pa nek­
daj mogočnih celjskih (zakaj pa ne 
tudi goriških) grofov, katerih tri 
zvezde blestijo v  novem slovenskem 
grbu?

G ornji Levstikovi verzi iz zn a ­
ne balade lepo in zgovorno  tolm a­
čijo u so d o  in  zgod o v in sk o  trag i­
ko v lad arsk ih  rodb in  skozi v ihro  
časa. V erje tno  pa  bo oblikovanje 
nove politične Evrope tud i te p ro ­
blem e še bolj izravnalo , kot jih je 
sicer že zad n je  pol sto le tja . O sta ­
li pa bodo  zan im iva  priča  zg o d o ­
vinskega m ozaika, ko sta krona in 
žezlo  s p resto lo m  in g rb i krojila 
usodo  večini ev ropsk im  narodom  
in jim  tud i nekje vlila pečat sk u p ­
nega sožitja  in sodelovan ja .

a.b.

PROSTOR MLADIH

Pogovor z mladim argentinskim Slovencem Damjanom Eiletzom

»V Sloveniji sem jasno začutil, 
da temu narodu pripadam...«

O d k ar so se razm ere  v m atičn i S loveniji b istveno  sp rem en ile , je 
m nogo  n aših  ro jakov iz izse ljenstva  lahko  ob iskalo  dom o v in o . M ed 
tem i je z lasti veliko S lovencev iz A rg en tin e , ki so se izselili iz politič­
n ih  razlogov in zarad i tega skoraj pol sto le tja  sp loh  n iso  sm eli v Slo­
venijo . O  tem  sm o se pogovorili z m lad im  sin o m  em ig ran to v  D am ja­
nom  E iletzom  iz B uenos A iresa, ki je v zače tku  tega te d n a  obiskal n a ­
še u red n iš tv o . D am jan  je v teh  k ra jih  že od  m aja m eseca. Prišel je s 
starši, ki so se udeležili S lovenskega sv e to v n eg a  kon g resa .

  Povedati bi še želel, da so mladi z ve­
likim zanimanjem in skrbjo sledili do­
gajanjem v Sloveniji v tragičnih ju ­
nijskih dneh in da se vsi opredeljuje­
jo za samostojno in neodvisno repu­
bliko. V  času vojne sem bil sicer v Slo­
veniji, izvedel pa sem, da so v tistih 
dneh Slovenci v Argentini organizi­
rali razne protestne shode, manifesta­
cijo pred jugoslovansko ambasado, 
mašo v  glavni cerkvi v  Buenos Aire­
su proti vojni in še marsikaj drugega.

hiti

Damjan Eiletz

Kaj s i občutil, ko s i prvič s to ­
p il na ozemlje Slovenije?

Slovenijo sem doslej videl le na fo­
tografijah. Reči moram, da je res ču­
dovita dežela, njena lepota me je pre­
vzela. V matici sem spoznal veliko lju­
di in sem občutil čisto nekaj drugega, 
kot če bi govoril z Italijani, Grki ali 
Francozi. Res je, da sem, vsaj po do­
kumentih sodeč, »tujec«, vendar sem 
v Sloveniji jasno začutil nekakšno 
krvno povezanost z drugimi: jasno mi 
je bilo, da temu narodu pripadam.

Kaj pa tvo ji starši? Kako so 
oni po tolikih  letih odsotnosti do­
živeli ta težko pričakovani trenu­
tek?

Povratek v Slovenijo je bil za ma­
mo in očeta res doživetje. Vrnila sta 
se po 48. letih odsotnosti in sta si vsa 
leta zelo želela, da bi spet obiskala do­
movino. Zaradi sprememb, do kate­
rih je v tem dolgem obdobju prišlo v  
matici, pa nista bila tako »šokirana« 
kot nekateri drugi. Rekla sta, da bi se 
želela za stalno preseliti v Slovenijo.

Kako pa mlada generacija, ka­
teri pripadaš, gleda na Slovenijo  
in na spremembe, do katerih je  
prišlo v  zadnjem času?

Mladi Slovenci v Argentini zelo 
intenzivno doživljamo svoje sloven­
stvo in nam naša narodna pripadnost 
veliko pomeni. Dokaz je že to, da vsi 
dobro obvladamo materin jezik. Sko­
raj vsak teden imamo v naših društ­
vih tudi razna slovenska kulturna sre­
čanja, ki so navadno dobro obiskana.

Kakšna bodočnost se po tvo­
jem  piše Sloveniji?
Vtis imam, da si bo hitro opomogla 
in da bo uspela. Bistveni pogoj za to 
pa je seveda mednarodno priznanje, 
saj brez tega ne bi mogla preživeti. S 
priznanjem pa sem prepričan, da bo 
zelo hitro napredovala, tudi zato, ker 
gre za majhen narod, ki ima kot tak 
»hitre reakcije« tudi na gospodarske iz­
zive Evrope.

Kar pa zadeva moralno plat, se mi 
zdi, da je marsikaj zgrešenega, seve­
da tudi po krivdi prejšnjega sistema. 
Lestvica vrednot je ponekod narobe 
postavljena in zaradi tega ima Slove­
nija zelo veliko število samomorov tu­
di med mladimi. Pri nekaterih sem 
opazil popolno pomanjkanje idealov, 
reči pa moram, da to ne velja za veli­
ko večino ljudi, ki sem jih spoznal med 
tem svojim obiskom v  Sloveniji.

Si morda pomislil, da bi se pre­
selil v matično domovino?

Starša sta, kot sem rekel, že govo­
rila o tem. Zase pa trenutno še ne 
vem, kaj bi rekel. V  Argentini nam­
reč živim  od rojstva, tam imam pri­
jatelje, v tem latinskem okolju sem 
preživel vse svoje življenje. Trenutno 
se nameravam zaposliti v Argentine 
Reči pa moram, da bo razdvojenost, 
ki sem jo čutil do sedaj, postala ver­
jetno močnejša, ker sem videl, kako le­
pa je moja matična domovina. Poča­
kati pa moram, da to doživetje dozori 
v meni.

NAŠE SOŽALJE 
Uredništvo in uprava N o­

vega lista izrekata ravnatelju 
prof. Ninku Černiču, otrokom  
in sorodnikom globoko obču­
teno sožalje ob smrti žene in 
matere Franke.
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Nevenko Gruden predsednik KD »Igo Gruden« in SD »Sokol«

»Člane in občane pozivam, naj pomagajo«
P red  k ra tk im  je bil v N ab rež in i iz red n i občni zbor KD »Igo G ru ­

den« in  ŠD »Sokol«. D osedan ji o d b o r je bil odstop il, na  iz red n em  obč­
nem u zb o ru  je bil izvoljen  nov  o d bor, k a terega  p re d se d n ik  je N ev en ­
ko G ru d e n . N aprosili sm o ga za pogovor.

Nevenko Gruden

G. Gruden, Vi ste ponovno  
prevzeli m esto društvenega pred­
sednika. A li  opažate kakšno  raz­
liko v primerjavi s prejšnjim man­
datom?

V preteklosti sem bil dolgo let 
predsednik društva. V zadnjem času 
pa nisem bil niti v odboru, ker se ni­
sem strinjal z nekaterimi odločitvami.

1 Reči moram, da so se stvari od časa 
mojega prvega predsedovanja zelo 
spremenile; vodenje društva je postalo 
veliko bolj težavno zaradi finančne 
stiske, vedno bolj zapletenih birokrat­
skih poti in tudi zaradi povečane de­
javnosti predvsem na športnem po­
dročju.

Bi pojasnili, zaka j je bil sk li­
can izredni občni zbor?

Izredni občni zbor je bil sklican po 
odstopu odbora. Bivši predsednik Pa­
vel Vidoni je v  svojem poročilu opo­
zoril predvsem na dva temeljna pro­
blema: hudo finančno stisko in po­
manjkanje ljudi, ki bi bili pripravlje­
ni voditi naprej društvo. Osebno mis­
lim, da je odstop prejšnjega odbora za­
krivilo tudi nerazumevanje med od­
borniki.

Ste zadovoljn i s po tekom  raz­
prave in z njenim i zaključki?

Bolj kot za razpravo je šlo za pre­
verjanje dejanskega stanja, v katerem 
se je znašlo društvo. Vsekakor sem za­
dovoljen, da je prišlo do izrednega 
občnega zbora. Upam, da smo na 
njem odpravili nekatera nesoglasja in 
sein prepričan, da se bodo sedaj stva­
ri obrnile na bolje.

M islite , da je  m ožno  » sožitje « 

nied obema temeljnima društveni­
ma dejavnostim a: kulturno-pro- 
sVetno in športno?

Naše društvo že od vsega začetka, 
°dkar je bil ustanovljen »Sokol« leta 
1966, uspešno usklajuje obe dejavno­
sti. Veliko let torej že delamo na obeh

področjih, za oboje se poslužujemo 
istih prostorov, pa tudi večina naših 
članov je aktivna tako v kulturi kot 
športu.

K akšni so odnosi s sorodnim i 
društvi v občini in tud i širši oko­
lici?

vodimo društvo do prihodnjega red­
nega občnega zbora, ki bo februarja 
meseca. Sedaj smo torej v prehodnem 
obdobju. N ovi odbor si bo vsekakor 
prizadeval, da ponovno omogoči nor­
malno delovanje društva. Marsikaj je 
seveda odvisno od finančnih zmoglji­
vosti. Na tem mestu bi zato rad po­
zval vse člane in občane, naj nam sto­
jijo ob strani in nam pomagajo pri 
izvrševanju naših nalog.

Dr. Majda Mazovec 
predavala v DSI

Društvo slovenskih izobra­
žencev je v ponedeljek, 11. t.m ., 
povabilo v svojo sredo dr. Maj­
do Mazovec iz Ljubljane, znano 
kardiologinjo, alpinistko in sve­
tovno popotnico, ki je obiskala 
že vse celine razen Avstralije in 
se je udeležila številnih alpini­
stičnih odprav tudi v himalajsko 
gorsko verigo. Gostja je občin­
stvu pokazala izredno lepe dia­
pozitive o Tajski, azijski državi, 
ki jo je obiskala pred nedavnim.

Regiment 
po morju gre...

Na žalost moram priznati, da je 
trenutno to sodelovanje zelo šibko. 
Kakih tesnejših stikov z  drugimi 
društvi ni. V  preteklosti je zbor naše­
ga društva skupno nastopal z drugi­
mi pevskimi zbori in okolice. Nekaj 
stikov smo imeli tudi z društvi iz Slo­
venije, imeli pa smo tudi važno vlo­
go pri pobratenju naše občine z Ilir­
sko Bistrico in Bujami. V  bodoče se 
bomo trudili, kolikor bo pač v naši mo­
či, da bomo ponovno navezali prija­
teljske vezi z drugimi sorodnimi or­
ganizacijami, saj se zavedamo, da je 
to potrebno za obojestransko obogati­
tev.

Kako je z vprašanjem gradnje 
novega sedeža?

Vprašanje novega sedeža je že ne­
kaj let na slepem tiru. Vse kaže, da 
v doglednem času problem ne bo re­
šen. Za enkrat nameravamo preure­
diti svoj »stari« sedež; to je nujno 
predvsem za okrepitev našega kultur- 
no-prosvetnega delovanja.

Za katere pobude se boste za­
vzemali?

Glede na trenutno stanje novi od­
bor ne more delati daljnoročnih na­
črtov. Naša naloga je namreč ta, da

Če n am  že od  k re sn ih  dn i pa 
vse do  d a n e s  iz v seh  v rs t objav- 
ljaln ištva vreščijo  vesti o sm rto ­
n o sn em  stre ljan ju , in  sicer v naši 
n e p o sre d n i bližini, n i čuda , da 
nam  bojn i rog  o d m ev a  kdaj celo 
v sp an ju . Tako se m i je te  d n i sa ­
njalo, da slišim  petje fan tov  na va­
si, na  slov en sk o -h rv a tsk i m eji na 
področju  severnega  Jad rana . M e­
lodije so m i bile z n an e  iz s lo v en ­
skih lju d sk ih  epsk ih  in  liričnih 
pesm i, b e sed e  in  v seb in a  pa n e ­
kaj novega, tem  d n em  p rim ern e ­
ga, parafraza  av ten tičn em u  bese­
d ilu . Takole so fan tje  prepevali:

Regiment po morju gre 
v begu iz Slovenije, 
pa vojak se vsak kot junak baha, 
rdečo, rdečo, rdečo zvezdo ima.

Armija po vodi gre, 
ker po cestah več ne sme, 
pa poveljnik se izmed vseh spozna, 
nosi puško Miloševiča.

Okupant umika se,
ker ga pod petami žge,
pa, če ga je strah, naj le hitro zbeži,
da živeli bomo v miru mi.

Satire ne ustvarjam  jaz, am pak  
jo je p red stav ila  sed em d ese tle tn a  
zgodovina tiste d ržavne  tvorbe, ki 
je bila sen  s lovensk ih  n a ro d n ja ­
kov, velikih m ož kot d r. Janez Ev. 
K rek i.d r ., te r u p a n je  naših  m la­
d ih  dn i.

N jena  s tv a rn o s t nas je razoča­
rala. Toda glej: slovensk i ro d  im a 
že svoj la s tn i dom . O d d a h n im o  
se s pesm ijo:

Zaplula, zaplula je barčica srbska, 
odvaža, odvaža vojščake hajduke, 
odplula je z njimi po morju, 
odplula na Turško nazaj.

Pa b rez  zam ere , b ra tje  Srbi! 
V edite, da vse izza m ladosti n i­
ham  m ed trem i slovenskim i m ož­
mi: m ed profesorjem  Ivanom  D o­
lencem , ki je bil o d k rito srčn i p ri­
jatelj in  zagovorn ik  Srbov, skoraj 
srbofil, časn ikarjem  M irkom  Ja­
vo rn ikom , ki je bil o d ločen  srbo- 
fob, in m ed  škofom  d r. G regori­
jem  R ožm anom , ki je im el čisto 
svojevrsten , nežno  koroški, resig- 
n iran o  p re fe ren čn i d u h o v n i o d ­
nos do  srb stv a  in  ju g o slovanske  
sk u p n o sti.

V sed an jem  žolčno polem ič­
nem  razp rav ljan ju  o včera jšn jem  
in d an ašjem  v rem en u  na  b a lk an ­
skem  p o lo to k u  o d k riv am  m nogo  
vrzeli, p o v ršn o sti, n e to čn o sti ka­
kor tu d i nem alo  neozd rav ljive  
tendenc ioznosti. Ta m oja n esk ro ­
m na k ritičnost ali celo kritika ve­
lja ka jpak  en ak o  sv e to v n em u  ka­
kor no tran jem u  exjugoslovanske- 
m u  objav lja ln ištvu . D ejanska  za ­
p letenost balkanskega portreta  ne 
m ore in ne sm e biti izgovor za n e ­
objektivnost, za nezn an stv en o st v 
p isu n jen ju  in govoričen ju  o n e ­
srečn i zem lji, ki je pol tisočletja s 
svojim  h o lokavstom  zad ržev ala  
az iatsko  invazijo  b arb a rs tv a  in 
trpe la  od  h in av šč in e  t.i. Z ahoda . 
M ar naj trp i še nap re j?

Stanko Žerjal

Hvaležnica pri sv. Justu

Tržaški šk o f msgr. Lorenzo Bellom i sprejema darove slovenskih  vernikov  
med tradicionalno svečano Itvaležnico, k i je bita v nedeljo, 10. t.m ., v  m estni 
sto ln ici (foto M. Magajna)
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Dve knjigi inž. K. Mučiča

Deli bogatita 
rabo slovensk 
strokovnega izrazja

Naša slovenska skupnost v Italiji 
ima kot vsaka manjšina vrsto težav, 
s katerimi se vsakodnevno srečuje. Ve­
likanske težave so prav gotovo tudi v 
šolstvu, kajti slovenski profesorji se 
srečujejo z učbeniki, ki jih je vedno 
premalo, dobri pa so običajno samo v 
italijanskem jeziku. To velja vse do 
trenutka, ko se nek dober profesor ne 
odloči izdati učbenik v  slovenščini, ki 
ga pa žal mora največkrat sam napi­
sati.

Slovenščina najbolj šepa na različ­
nih strokovnih,področjih, kjer je po­
trebno znanje slovenskih strokovnih 
izrazov. Zato še kako prav zvenijo be­
sede: »Želel bi, da bi knjiga obogatila 
in razširila rabo slovenskega strokov­
nega izrazja tudi v naši zamejski skup­
nosti.« Napisal jih je v uvodu svoje 
knjige profesor na naši slovenski teh­
niški šoli v  Trstu inž Karlo Mučič, ki 
je pripravil za tisk dve sodobni knji­
gi, dva učbenika, ki sta moderno in 
vrhunsko pripravljena. Prvemu je dal 
naslov »Industrijska elektronika« in je 
namenjen višjim razredom slovenskih 
poklicnih in tehniških zavodov v Ita­
liji, drugi pa nosi naslov »Elektroni­
ka in digitalna elektronika« in je na­
menjen istim šolam.

Že kratek pregled obeh knjig nam 
pove, da sta namenjeni predvsem 
strokovnim šolam, seveda pa ju  v  ro­
ke lahko vzame vsakdo, ki ga elektro­
nika zanima, saj se je inž. Mučič moč­
no potrudil, da je zelo klen in čimbolj 
preprost v izrazih, ki so nam sicer tu ­
ji, jezik je čist in prijeten, avtor tudi 
ni suhoparen. Mučič je posebno pa­
zil na jezik, kajti vse prevečkrat se do­
gaja, da govorimo o stvareh, ki se ti­
čejo elektronike v  italijanščini, in to 
preprosto zato, ker slovenskih izrazov 
ne poznamo. Prav zaradi tega pa je ze­
lo razveseljivo dejstvo, da take knjige 
prihajajo med nas, posebno pa še med 
učence, ki jih nujno potrebujejo. Le­
ti se namreč morajo izražati v sodob­
nem tehniškem slovenskem jeziku, ki 
je seveda svojevrsten. Prav zato gre 
vsa pohvala profesorju Karlu Muči- 
ču, kateremu ob izidu dveh knjig tu­
di čestitamo. Mučičeve učbenike je iz) 
dal Deželni šolski urad v  Trstu.

•k ie ie

Tržaški občinski in pokrajin­
sk i upravi grozi huda kriza. 
Krščanski dem okrati zavračajo  
predlog socialistov, naj župan Ri- 
chetti prepusti mesto socialistič­
nemu kandidatu  pred odobritvijo  
proračuna. D em okristjani pravi­
jo , da je  treba najprej odobriti 
proračun, zatem  pa bi predali 
»štafetno palico« v  obeh upravah. 
Če ne bo sporazuma, bo razpis no­
vih vo litev  neizogiben.

Rafko Dolhar: Romanje v Julij ce

Knjigo vzemite v roke,»
ko vam bo v mestu težko...«

V rokah im am  im enitno knjigo, o 
kateri bi rad napisal nekaj besed, a to 
na tak način, da bi po njej seglo čim 
večje število bralcev. In želel bi, da bi 
knjigo prebrali vsi tisti, katerim  je 
všeč dobro branje, lepa slovenščina in 
gore, narava. Seveda ne govorim  o 
naravi, kakršno nam  hočejo sedaj pri­
kazati neka pornoekološka gibanja, ki 
imajo z njo in Dolharjevo knjigo »Ro­
m anje v Julijce« toliko opraviti, kot 
ima pisec opraviti z nekaterim i so­
meščani, ki pravijo sosedom, da so bi-

Jutranja molitev 
na Visoki Ponči

Nad Črnim studencem vzha­
ja sonce. Prišel sem na Visoko 
Pončo markirat pot v tvoj spo­
min, oče. Da bi tudi drugim po­
kazal pot v planine, kot si jo ti 
pokazal meni. Da bi jih navezal 
na lepoto tega prgišča naše zem­
lje. Tudi v življenju bom hodil 
po poti, ki si mi jo pokazal.

Na obzorju se zbirajo črni 
oblaki. Najraje bi pobral svoje 
stvari in odšel. A  ti si vedno zau­
pal. Bil si poln zaupanja vase in 
si ga znal vliti tudi drugim. Za­
to si obstal tam, kje so drugi obu­
pali. Rad bi imel moč, da bi 
vztrajal kot ti, dokler mi usoda 
ne bo za vedno zastavila poti v 
planine.
Iz knjige »Romanje v Julijce«

li v hribih že takrat, ko so se zapeljali 
do prve kraške gostilne, kjer so se do­
bro najedli.

Dr. Rafko D olhar spet prihaja na 
dan  s knjigo o gorah, planinah, ki so 
m u pri srcu celo bolj, kot je p riprav­
ljen sam v nekaterih  zadržan ih  zapi­
sih povedati. Knjigo »Romanje v Ju­
lijce« pošilja m ed nas založba O bzor­
ja iz M aribora in prav je tako, saj je 
knjiga zelo dobro branje. Pa naj n ih ­
če ne misli, da je D olharju sam o do 
gora in hribov, zelo intim en in obe­
nem  zelo stvaren  je že v drugem  za­
pisu, črtici, ki m u je dal naslov »Slo­
venska sm er na Kokoš«, ko zapiše 
im eniten stavek: »Na to sveto gm aj­
no ne prihajam o gojit maščevanja, 
prihajam o le iskat moči, da lahko kot 
posam ezniki in kot narod kljubujemo 
in z vzravnano glavo nadaljujem o 
svojo življenjsko pot kot posam ezni­
ki in kot narodna skupnost.«  S temi 
besedami opiše pisatelj kraj, kam or se 
Slovenci odpravljam o poklonit štirim 
slovenskim  fantom , ki so jih na Kra­
su pobili fašisti.

Dr. D olhar pred  nam i zgrinja vti­
se, ki jih zbira sproti, ko hodi po go­
rah, ko gre, recimo, sam o na daljši 
sprehod  po Krasu, zanim ive so te sli-

R afko Dolhar

ke zato, ker nam  pisatelj prikaže 
vrednost in lepoto hoje v hribe, če že 
tako hočete, na način, ki je zelo eno­
staven, pisatelju ne gre, da bi se s tem 
ponašal, in tudi lažne skrom nosti ni 
nikjer, enostavno  življenje je to, kot 
veter, voda in sneg, hoja sam a. N o­
benega pretiravanja ni v njegovih opi­
sih in tud i nobenega ogabno sladke­
ga jezika, ki največkrat pokvari »gor­
sko literaturo«, da ne govorim o niti o 
krvavo rdečih zatonih, ki prevečkrat 
krasijo drugorazredne zapise iz gora. 
Pisec teh kratkih zgodb in vtisov je v 
gorah im enitno doma, saj vidimo, da 
kar ne m ore brez njih, spozna se pa 
nanje kot pač človek, ki se je m ed nji­
mi rodil, ljubi pa jih tako, kot jih lah­
ko le človek, ki m ora živeti ob morju 
in obenem  hrepeni po visokih vrho­
vih. Izredno lepo se pisatelj pokaže, 
ko v neki zgodbi opiše, kako še ni le­
tal, a bi rad tudi to poskusil, pa če­
prav ga je za let z zm ajem  prestrah. 
N obenega veleum ja o tem , kaj »bi 
nekje znotraj čutil«, am pak le želja, da 
bi poletel z vsem i vetri vred , da bi se 
sam o vetrom  predal.

M ed devetintridesetim i slikami, ki 
jih je v knjigi (Kar preštejte, če ne ver­
jam ete, da jih je toliko!), boste našli 
bisere, kot je »Jutranja molitev na Vi­
soki Ponči«, o katerem  pa ne sm em  
veliko govoriti, ker ga lahko sam o 
pokvarim . Preproste in obenem  viso­
ke pesm i življenja so to, ki jih je vred­
no prebrati v tišini, saj se le tako lah­
ko približamo pisateljevemu občutju.

Predvsem  pa boste v Dolharjevi 
knjigi dobili veliko p laninskega bra­
nja, seveda bo planincem  knjiga go­
tovo bolj všeč, ker bodo v njej našli 
prehojene poti, ostalim pa je lahko iz­
ziv za odločitev, da se vendarle od ­
pravijo iz dolin  v planine. Seveda pa 
brez pretiravanja lahko rečemo, da 
mora vsakdo sneti kapo pred  beseda­
mi, kot so: »Moje gore so pač nekaj 
drugega. Pognal sem korenine v to 
zemljo in zrasel iz nje, zato so mi sa­
mo prirasle k srcu. Imeti svoje gore

je veliko več kot biti ljubitelj gora v 
splošnem  pom enu besede.« In potem 
gre dr. Rafko Dolhar naprej, a vedno 
brez sentim entalizm a, brez pretira­
vanj in to je veliko. Nekje tudi zapi­
še: ... »saj brez globokih korenin  no­
beno drevo ne m ore zrasti dovolj vi­
soko, kaj šele, da bi kljubovalo vihar­
jem«. In prav  iz takih stavkov lahko 
razberem o, kako m očna je pisatelje­
va navezanost na dom ačo zemljo, na 
gore, na vse slovensko. Tega pa naj­
dem o v D olharjevih zapiskih veliko.

Knjigo dr. Rafka Dolharja »Roma­
nje v Julijce« vzemite v roke takrat, ko 
vam  je v m estu  težko, ko im ate tele­
vizije dovolj, ko ste nervozni, ko ne 
veste, kaj bi, ko mislite, da je vse sku­
paj en sam  velik obup, ko imate no­
go v m avcu, ko ste prehlajeni, ko je 
pozimi megla in ste pozabili, kako se 
sploh sonce prikaže čez Kras, in še in 
še bi lahko našteval, Dolharjevo knji­
go berite predvsem  zato, ker je lepa, 
ker piše o lepi slovenski deželi in o 
čisto norm alnih  ljudeh, ki to deželo 
ljubijo, in prav zato hodijo  v njene 
najbolj odm aknjene dele, kjer je še 
prostor za sanje in tišino in tihi poči­
tek po utrudljivi hoji.

Knjigo zaključi črtica »Zadnji iz­
let«, ki si jo je vredno večkrat prebra­
ti; v njej pisatelj najbolj pokaže, ka­
ko strahovito je navezan na gore. Tu­
di fotografije, ki lepo sprem ljajo av­
torjeve črtice, so pisateljevo delo, nji­
hov izbor je že sam  po sebi nova, še 
ne napisana avtorjeva črtica.

Jurij Pal j k

»Združeni za Unicef«
Kulturne skupine apu­

lijske, kampanijske, sicilij- 
ske in sardinske skupnosti z 
Goriškega, ob sodelovanju 
Zveze slovenskih kulturnih 
društev in pod pokrovitelj­
stvom UNICEF-a, priredijo v 
soboto, 16. novembra, ob 20. 
uri, v goriškem Kulturnem 
domu srečanje z naslovom 
»Združeni za Unicef«. Vsaka 
od nastopajočih skupin bo 
predstavila delček iz svoje 
bogate kulturne zakladnice 
tudi v želji, da bi se med se­
boj bolje spoznali.

Na večeru, katerega pro­
stovoljni prispevki bodo od­
dani v sklad UNICEF-a, bo­
do nastopili gledališčniki, 
pevci, folkloristi in recita­
torji.

Srečanje v goriškem Kul­
turnem domu pa se bo za­
ključilo z družabnostjo in 
pokušnjo tipičnih jedi iz A- 
pulije, Kampanije, Sardini­
je in Sicilije kakor tudi s kra­
jevnimi specialitetami.
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Igralka M ira Sardoč z J. Lukešem v 
»A ntigon i« (sezona SSG 1970-71)

bljani. Oče in mati, ki sta morala 
skrbeti še za Mirini sestri in za brata, 
sta jo vzdrževala le z veliko težavo. 
Mira se je v drugem  letniku te šole za­
radi lakote celo onesvestila. Profeso­
rica Vida Juvanova in n jen  m ož Slav­
ko Jan sta jo vzela pod svojo streho. 
»V tisti hiši sem spoznala najpo­
m em bnejše gledališčnike iz Sloveni­
je in Evrope. Predvsem  pa sem spo­
znala, da so veliki ljudje izredno p re­
prosti in povečinom a dobri.«

Po študiju na igralski akadem iji se 
je vrnila v M aribor. »Tedanji ravna­
telj M ariborskega gledališča Jaro Do­
lar in režiser Frane Žižek sta u stano ­
vila gledališko šolo, kjer sm o nekate­
ri absolventi akadem ije poučevali. Na 
ta način sta nam  olajšala življenje, že­
lela sta nuditi čim ugodnejše finan­
čne pogoje, da sta tudi od nas lahko 
čimveč zahtevala. Šolo sta obiskova­
la m ed drugim i Polde Bibič in Sandi 
Čolnik.« Pet let kasneje so razne oko­
liščine pripeljale Miro Sardoč v Trst, 
kjer je tudi ostala vse do danes. »Ta­
koj sem bila sprejeta v SSG, saj je 
igralski zbor takrat zapustila Teja 
Starčeva. Kmalu sem postala sveto­
valka in lektorica v slovenskem  am a­
terskem  gledališču v ul. Montecchi, 
ki je zam rlo, ko so njegovi člani odšli 
na akadem ijo. Med njimi sta bila tu ­
di Sergej Verč in Boris Kobal. Tako se 
je začela moja dolgoletna gledališka

llllt H

ko na nekoga zaneseš, da veš, da je 
vedno vesel srečanja s tabo. Prija­
teljstvo, nič več.

Kot tolikokrat sem tudi tisto jutro  
poslušal radio, slišal sem samo o ne­
sreči, žena je ujela njeno ime. Tele­
foniral sem Igorju, ki m i je povedal, 
kar je vedel. Zaklel sem v slušalko, 
nesramno najbrž, obnemel, povedal 
Adriani, ki ni mogla verjeti. Rekla 
mi je: »Počutim se kot takrat, ko so 
nam prišli karabinjerji povedat, da je 
umrl brat v nesreči.« Potem sva se po­
časi odpravila proti Vipavski, povedati 
sem moral mojim, ki so jo tudi po­
znali, še prej sem poklical Davorina. 
Vrgel sem ga s postelje, pozneje še 
enega prijatelja, za katerega tudi vem, 
da je Franko cenil. Nehvaležni tele­
fonski klici in tišina, dosti tišine, ki 
pa tudi ne prenese nobenega odgo­
vora.

Tako ranljivi smo pred novicami 
takih strašnih dejstev, tako nemočni, 
da me zaboli že ob misli na to. In z 
vsako smrtjo nas je manj, če je to pri­
jateljeva, še toliko bolj. Vsaka nekaj 
odnese, vsaj mene, vem, je vedno 
manj. Odreže mi besede, odreže nekaj 
v meni, z vsakim odhodom prijate­
ljev in poznanih me je manj. Moral 
bi napisati kako lepo besedo za slovo, 
a je ne najdem. Rad bi opisal njene 
dobre oči in vsi bi po opisu spoznali 
Franko. Tisto nasmejano, majhno in 
vedro Franko, ki je sedaj več ni.

Juri'j Paljk
*  *  *

Slovenski zunanji minister Ru­
pel je v L jubljani sprejel delega­
cijo SKGZ. Člane delegacije so za­
nimala predvsem vprašanja v zve­
zi s priznanjem Slovenije, v tej lu­
či pa tudi nova m anjšinska po li­
tika  (iz Slovenca dne 12. t.m .).

Franki Ferletič

Franka Ferletič

Franko sem spoznal pred leti čisto 
slučajno, predstavil mi jo je prijatelj 
Davorin, bila je še zaposlena v Slo­
venskem stalnem gledališču v Trstu. 
Vem, da sva šla z Davorinom gledat 
»Kdo se boji Virginije V/oolf« in v gle­
dališki list je prav ona pisala o tej Al- 
beejevi drami, po predstavi sem jo 
spoznal, s prijateljem sva ji očitala, da 
je uporabila v tekstu nepotrebno tuj­
ko »adoptiven«. Najbolj me je prese­
netil njen nasmeh in dobre oči, kate­
rih ne bom nikdar pozabil, potem sva 
se včasih videla, vedno njen nasmeh 
in vedno njene dobre oči. Vedno le­
po, izbrano oblečena, a vedno mla­
dostno, kot da ne bi hotela odrasti, tu­
di tedaj ne, ko je že bila mati treh 
otrok, vedno mlada, vedno nasmeja­
na, ko sva se srečevala.

Ko sva jo s prijateljem kdaj slučaj­
no srečala, sva jo vedno dražila, ji go­
vorila, kako je lepa, vesela sva bila, 
ko je dobila delo na radijski postaji v 
Trstu. Od takrat naprej smo se več­
krat videvali, včasih smo klepetali več 
časa, največkrat pa se je vse skupaj 
končalo ob kavi v bjižnjem baru, kjer 
nam je vedno plačevala z besedami: 
»Pustita, bom jaz, ker vem, kako je z 
vami študenti!«

Postali smo prijatelji. Franko sem 
imel za veliko prijateljico, včasih sem 
šel k nji, »na radio«, kjer je zadnje ča­
se delila sobo z Igorjem, na obisk. Ko 
njenega vulkanskega kolege ni bilo, 
sva se včasih pogovarjala o vsem mo­
gočem, večkrat tudi o poeziji, o knji­
gah, ki jih je imela zelo rada, čeprav 
ji je zmanjkovalo časa: družina, služ­
ba, življenje pač. Vedno sva govorila 
o stvareh polnih življenja, o sloven­
stvu, o Trstu, ki ga tudi ona ni razu­
mela, in mi je to vedno govorila, pre­
srečna je bila, ko je šla stanovat spet 
v rodni Doberdob. In ob tem vedno 
njene dobre oči.

Nič velikega ni bilo v najinem pri­
jateljstvu, samo občasni pogovori, ki 
jih je največkrat kradla času med eno 
obveznostjo in drugo. Nobene usod­
ne vezi ni bilo med nama, a sem vsee­
no vedel, da je vesela, ko me vidi. Isto 
sem čutil jaz, lepo je, ko veš, da se lah­

Pogovor z Miro Sardoč

»Sok knjižnega jezika je narečje«
Igralka SSG v Trstu Mira Sardoč, dobitnica najvišjega slovenskega gle­

dališkega priznanja, Borštnikovega prstana, je v zam ejstvu, pa tudi v Slove­
niji zelo priljubljena. Že sam  podatek, da je ob zadnjem , lahko bi rekli živ­
ljenjskem  usp eh u  prejela nad 400 pisem  in telegram ov s čestitkam i, je dovolj 
zgovoren. Kako naj bi bilo drugače, saj praktično skoro ni osebe, ki je ne bi 
poznala. V utem eljitvi žirije, ki ji je podelila Borštnikov prstan , m ed drugim  
piše, da je Mira Sardoč »ena osrednjih  osebnosti tržaškega kultu rnega živ­
ljenja, gledališka učiteljica m ladih rodov, skrbnica slovenskega jezika, pove­
zovalka tržaške kultu re na vse strani, branilka golega obstanka te svoje­
vrstne slovenske gledališke hiše...« Mi pa bom o k tem u dodali, da je Mira 
Sardoč tudi oseba visokih m oralnih vrednot, polna ljubezni do sočloveka, ose­
ba, ki z nesebičnim  delom skrbi za ku ltu rno  in duhovno rast celotne naše n a ­
rodnostne skupnosti.

Ko sem  se z njo pogovarjal, je bi­
lo res prijetno. Redkokdaj srečaš ta­
ko um irjeno in m odro osebo s takim 
človeškim pristopom . Treba je pove­
dati, da sva se pogovarjala le nekaj 
dni po tragični sm rti Franke Ferletič, 
na katero je bila Mira Sardoč zelo na­
vezana. Jasno je zato, da je bilo v nje­
nih besedah tudi precej grenkobe, ki 
je prekrila srečo ob tako pom em bni 
nagradi.

»Doma sm o bili zelo revni. Živeli 
sm o Šentilju pri M ariboru, oče je bil 
vaški nadučitelj, m amo pa sem  izgu­
bila že pri starosti 5. let. Oče se je na­
to zopet poročil in sem dobila drugo 
m am o, ki je bila prekrasna. Pri nas 
dom a je bilo vedno  dosti ljudi, vsem 
so bila vrata odprta . Tudi na ta način 
me je oče naučil ljubezni do sočlove­
ka, poleg poštenosti in drugih  m oral­
nih vrednot, od katerih nisem  v živ­
ljenju nikoli odstopila. Že v otroških 
letih sem imela veliko veselje do gle­
dališča. V naši vasi so bile takrat let­
no štiri gledališke premiere, ki so sou- 
padale z lepimi in prisrčnim i vaškimi 
prazniki.«

Po srednji šoli se je Mira Sardoč 
vpisala na igralsko akadem ijo v Lju-

M artin ovo  - del naše kulturne tradicije

M artinovanje sodi med najstarejše slovenske praznike. Proslavljajo ga na raz­
lične načine, na Primorskem  in v drugih vinorodnih območjih pa je  to prazno- 
vanje povezano s pokušn jo  mladega vina. Tudi Prosek si je  za nekaj dni nadel 
praznično obleko... (foto M. Magajna)
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Šeherezada - krvav
Šeherezada! O b tem  im enu se mi 

utrne podoba iz skrivnostne zbirke 
Tisoč in ena noč, zazrem  se v sanj­
ske vizije oddaljenega Orienta, dokler 
mi v spom inu ne zazvenijo akordi iz 
orkestralnega dela »Šeherezada« ru ­
skega skladatelja Rimskega Korsa- 
kova.

Polna pričakovanja sedem , da bi 
si ogledala »Šeherezado« sodobnega 
slovenskega dram atika Iva Svetine. 
Predstavo je M ladinsko gledališče 
uvrstilo v repertoar gledališke sezo­
ne 1988/89 in z njo poželo vrsto pri­
znanj in nagrad  tako kritike kot tudi 
publike..

Šeherezado si predstavljam  v d u ­
hu svojih literarnih rem iniscenc, to­
da m odra in očarljiva vezirjeva hčer­
ka, ki je z ukano, to je s p ripovedo­
vanjem  tisoč in ene zgodbe, odvrnila 
sultana Šahrijara od krutega ugona- 
bljanja žensk, se v Svetinovi igri po­
javi šele v sklepnem  delu.

Gre torej za drugačno, pravzaprav 
krvavo »pravljico«, polno sle in krvi, 
ki ne more govoriti otroški naivnosti, 
pač pa sam o zrelem u in gledališko 
om ikanem u gledalcu. P redstava se 
udejanja v vidni, slušni in sploh ču t­
ni sferi kot ed instven  splet koreogra­
fije, glasbe, ritm ičnosti in akrobatske 
spretnosti igralcev. V njej ne gre za 
afirmacijo besede, teksta, pač pa za 
dram o v prvotnem  pom enu izraza, to 
je za dogajanje, konflikt, gibanje, do­
življanje s pomočjo najrazličnejših 
Spektakularnih efektov.

Režija Tomaža Pandurja in dram a­
turgija Livie Pandurjeve sta usm erje­
na predvsem  v gledalčevo čutno do ­
jem anje dram skega dogajanja, vp ra­
šanje pa je, koliko m u u tegneta seči 
skozi čute — v srce.

Scena (v zamisli M arka Japlja) 
enostavno ponazarja prostor sultano­
vega seraja. Kostum i (delo Svetlane 
Visintin in Lea Kulaša) so bogato ba­
ročni, učinkujejo pa celo nadrealisti­
čno. O srednjo vlogo odigrava glasbe­
na sprem ljava (v zamisli Ljupčeta 
K onstantina), ki te očara, prevzam e, 
pa tudi šokira, ogluši. Plesi v stop­
njevanem  ritm u (koreografija Maje 
VVorkman) in sladko grenke, opojne 
vonjave uvedejo gledalca v magičnost 
orientalskega sveta, ki je tako odda­
ljen od našega, da mu težko pridem o 
do dna, da ga lahko le slutim o in sa­
njamo, obožujem o ali odklanjam o, 
razum em o pa ga ne.

Z odnosom  laika, ki vstopa v svet 
vzhodnjaške m odrosti, človek zahod­
nega sveta išče za svetlobnim i, zvoč­
nimi in koreografskim i efekti, ki so 
srž predstave, sporočilo dram e. Tipa­
je in iščoč se p repusti estetskim  užit­
kom, ki ga potegnejo v svoj vrtinec, 
dokler ne vztrepeta v sklepnem  de­
lu, ko ga pretirano  prelivanje krvi in 
neokusno rezanje ali paranje spolnih 
atributov ne navda z gnusom .

Svetinova »Šeherezada«, s p o d ­
naslovom  vzhodno-zahodna opera,

razpreda pradavne mite in zgodbe 
vzhodnega in zahodnega sveta: zgod­
bo o bratskem  sporu m ed svetlim 
Šahrijarom  in slepim  Šahzem anom  
(biblijska zgodba o Kajnu in Abelu), 
motiv Velike m atere v m ateri sultan- 
ki, čuvarki pečata, motiv slepote in lu­
či, ki spom inja na Sofoklejevega Kra­
lja O jdipa, prav tako kot odm evi oj- 
dipovskega kom pleksa v Šahrijaro- 
vem ugonabljanju žensk. Vse te m o­
tive pa povezuje predvsem  princip 
dvojnosti in komplementarnosti: med 
temo in svetlobo, med nevednostjo in 
spoznanjem , m ed moškim in žensko, 
med zemljo in nebom, m ed upornost­
jo in oblastjo. N enehno  spopadanje 
nasprotnih  polov in prehajanje ene­
ga v drugo se v fabuli Svetinove d ra­
me odraža na dveh ravneh; na ravni 
erotičnih užitkov in perverznosti ter 
na ravni oblasti.

Obe ravni se stikata v svetlem 
Šahrijaru, v katerega se je vselila d u ­
ša goloba (saj sultan  pogosto ječi kot 
ranjen golob). Njegova poho tnost in 
maščevanje uničita življenje žena in 
priležnic, nad katerimi se izživlja ra­
njeni ponos prevaranega m oškega.

V svetlem Šahrijaru se gnetejo sle­
pe strasti. V slepem  Šahzem anu se 
sveti človečnost, m ed njim a pa stoji 
sestra — modrost, ki naj ovladuje vse. 
V sklepu ni poražencev, ni zmagoval­
cev, je sam o tema, sam o zanikanje 
svetlobe in s tem  zanikanje dvojno­
sti, ki je sicer bistvo sveta. Lahko je 
torej sam o nič.

ium a
kariera.« V dolgoletni uspešn i g leda­
liški karieri, v kateri je m ojstrsko in­
terpretirala vrsto nepozabnih likov, je 
prejela m nogo pom em bnih  gledali­
ških priznanj.

Mira Sardoč je velika ljubiteljica 
slovenskega jezika. Poleg gledališča 
se je trudila na vseh področjih tudi za 
ta vidik naše narodnostne identitete. 
»V m eni se je vzbudila izredna odgo­
vornost za slovenski jezik, verjetno 
tudi zato, ker sta bila m am a in oče 
prav zaradi slovenske govorice pre­
ganjana. Oče se je nam reč rodil na 
Proseku, m am a na Katinari, leta 1919 
pa sta zbežala na Štajersko. S sogo­
vorniki se nisem  nikoli narečno po ­
govarjala, ker je knjižni slovenski je­
zik razum ljiv vsem  narečnim  skupi­
nam  in nas dviguje na nekakšno kul- 
turnejšo stopnjo. Sok knjižnega jezi­
ka pa je v narečju. V prvih tržaških 
letih sem spoznala, da so se ljudje ču­
tili m anjvredne, ker so govorili samo 
v narečju, češ da ne poznajo sloven­
ščine. Kljub tem u, da se to stanje le 
počasi izboljšuje, sem optim ist. Kdor 
se ni odrekel materinščini, čuti potre­
bo po pravilnem  izražanju.«

Skepsa, pesimizem sporočila — na 
drugi strani kalejdoskop luči, gibov in 
zvokov. Gledalec se je lahko predal 
enem u ali drugem u: neobčutljiv ni 
mogel ostati. Zgrožen, pretresen, pre­
žet z gnusom  — ali pa očaran od vir­
tuoznosti in uigranosti igralskega an­
sambla.

Kajti Svetinova »Šeherezada« je 
nekakšna kolektivna dram a brez pro­
tagonistov, saj se morajo vsi nastopa­
joči harm onično zliti v dram sko do­
gajanje. Zato tudi ni m ogoče poi­
m ensko navajati vseh igralcev, razen 
m orda Janeza Škofa kot Šahrijara in 
Olge Kocjanove kot Parisade, prve 
sultanove žene.

Za igranje pod taktirko P andurje­
ve režije pa niso dovolj običajne 
igralske sposobnosti, kajti igralec m o­
ra biti hkrati tudi atlet, akrobat, m o­
ra svojo izraznost prenašati na raven 
telesne govorice bitja, ki se v življe­
nju večkrat znajde v neljubih situaci­
jah; z glavo navzdol, na robu p re­
pada, razpet nekje m ed nebom  in 
zemljo.

Razpet kot orientalski človek med 
nenehno  porajajoča se nasprotja, ki 
osmišljajo njegovo življenje.

Majda Artač Sturman 
* ★ *

Ruski parlament v nedeljo, 10. 
t.m ., ni po trdil odloka predsedni­
ka Jelcina o uvedbi izrednega 
stanja  v Cečensko-Inguški av to ­
nomni republiki. Poslanci so se 
dejansko razdelili na dva tabora: 
eni so trdili, da je treba ohraniti 
celovitost Rusije, drugi pa so me­
nili, da bi izredno stanje lahko  
povzročilo krvave spopade.

Pogovarjala sva se nato  o zam ej­
skih sredstv ih  javnega obveščanja. 
N jihovo poslanstvo je za našo narod­
nostno  skupnost izrednega pom ena. 
»Naš Radio, Prim orski dnevnik, pa 
tudi ostale publikacije nujno potrebu­
jejo lektorja. V to sm er sem  že nare­
dila veliko korakov, doslej pa se ta 
želja še ni uresničila. O bljube so na 
vseh straneh . Pred leti sem  skupno 
z nekaterim i slavisti predlagala u sta ­
novitev sveta za kulturo slovenskega 
jezika, ki bi bil deloval na področju 
šolstva, m edijev, um etnostnega jezi­
ka, strokovnega jezika in narečja. Žal, 
nism o našli finančne opore.«

Mira Sardoč je del svojega drago­
cenega časa nam enila tud i skupini 
duševno  prizadetih  oseb, ki se ob 
zdravljenju posvečajo gledališkem u 
izražanju. »To svojo odgovornost z 
njim i sm atram  ne sam o kot gledali­
ško delo, am pak kot psihološko tera­
pevtsko delo, v sm islu, da na ta na­
čin lahko odkrivajo lepote življenja. 
To jim tudi počasi uspeva, rezulta­
ti so om ejeni, vendar izredno po­
membni.«

Svojo strokovnost je Mira Sardoč 
posvetila tud i pevskim  zborom . V ta

NOVICE

V glavnem  mestu Bretonije 
Nantesu se je  končalo srečanje 
predstavnikov zahodnoevropskih  
m anjšin pod naslovom  »Jutrišnja 
Evropa — kakšne so m ožnosti za 
Bretonce?«. Srečanje je organizira­
la D emokratična zveza Bretonije 
(UDB). Udeleženci srečanja naj bi 
se seznanili z izkušnjam i majhnih 
narodov oziroma manjšin v priza­
devanjih za večjo sam ostojnost 
znotraj držav Zahodne Evrope. 
Osrednjo pozornost so namenili 
položaju Slovenije v evropskem  
političnem  prostoru, sa j je  ta do­
segla stopnjo neodvisnosti, kakrš­
no si potihem  želijo tud i številn i 
drugi narodi oziroma manjšine. 
»Slovenija je  edina, k i na sreča­
nju sodeluje k o t neodvisna drža­
va«, je v o tvoritvenem  govoru de­
ja l predstavnik UDB Yves Jarditi 
in dodal, da Bretonce močno za­
nima, kako je Slovenija uveljavi­
la svo j po loža j v Evropi.

*  *  *

»Mislim, da rim ska deklaraci­
ja  še ni jasno opredelila statusa  
Slovenije. Za to  nisem takšen op­
tim is t ko t nekateri drugi kolegi, 
k i jo  označujejo ko t korak naprej 
za Slovenijo«. Tako je  izjavil za 
dnevnik Slovenec dr. Janez Drnov­
šek, b ivši član predsedstva SFRJ- 
Pristavil je, da bo potrebno še ne­
ka j prizadevanj slovenske diplo­
macije, da bodo Evropska skup­
nost in ZD A sklenile poseben spo­
razum za Slovenijo.

nam en je vodila več sem inarjev na 
Tržaškem , G oriškem  ter v Sloveniji- 
V zborovskem  petju  so nam reč p ra­
vilna izgovorjava, dihanje in še vse, 
to kar spada zraven, izredno po­
m em bni faktorji.

Vrata M irinega stanovanja so ta­
ko rekoč vedno odprta. Na njen dom 
stalno prihajajo številni javni govor­
niki in kulturni delavci, ki potrebuje­
jo kak nasvet v zvezi s pravilno izgo­
vorjavo in slovnico. Svojo pom oč nu­
di tudi otrokom  z govornim i napaka­
mi, zelo rada pa se ukvarja z mladi­
mi, katerim  nud i nasvete glede jezi­
ka kot tudi nasvete z drugih  življenj­
skih področij.

»Zelo rada imam m lade in jih ne­
kako tudi potrebujem . V edno sem s' 
želela veliko družino, kot je bila naša 
dom a, vendar se je življenje obrnilo 
drugače. Prav zato velik del svojega 
časa preživim  med mladim i, ki j'h 
imam res srčno rada.«

Čestitkam , ki jih je Mira S a r d o č  

prejela za Borštnikov prstan , se p rl" 
d ružuje tudi nas list, želim o pa ji se' 
veda še veliko sreče v življenju in vse­
stranskih uspehov.

Darko B ra d a ss«

»Sok knjižnega jezika je narečje«
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NASA DRUŠTVA

Dom Jakoba Ukmarja iz Skednja
V Š kedn ju , p rijazn i vasici na 

griču pri T rstu  nadvse aktivno de­
luje D om  Jakoba U km arja . U rad ­
na letn ica n jegovega n as tan k a  je 
1965, d e jan sk o  pa se je ku ltu rn o - 
p ro sve tna , p red v sem  pa  pevska 
dejav n o st m ed  Slovenci v Š k ed ­
nju  začela nekoliko  p rej, točneje 
leta 1954, ko je prišel v ta kraj d u ­
hovn ik  D u šan  Jakom in . Že nekaj 
m esecev po  svojem  p rih o d u  je 
zbral ljubitelje  petja  in ustanov il 
pevski zbor, najp rej žensk i, kas­
neje pa m ešan i. N a jh u jše  so bile 
v začetku  težave s sed ežem ; p ev ­
ci so vadili zdaj tu  zdaj tam , kjer 
je bilo pač m ogoče, čez nekaj let 
pa so dobili na razp o lag o  celo h i­
šo, ki je d a n e s  last D om a.

Z o d p rtjem  novega sed eža  se 
je začela tu d i ž iv ah n a  d ru š tv en a  
dejavnost. D ušan  Jakom in  je s 
pom očjo  vaščanov  začel prirejati 
pevske nastope , igre, gostovanja, 
k u ltu rn a  srečan ja , p roslave , za 
mlajše člane pa tudi pustovan ja  in 
m ik lavževanja . Ko je g. Jakom in 
začel poučevati na dom ači šoli, je 
ustanovil tud i otroški pevski zbor, 
ki je deloval do  leta 1986. M ešani 
pevski zbo r pa  obsta ja  še danes. 
Pevci iz S kedn ja  so. im eli več n a ­
stopov  v sam em  T rstu  pa tud i v 
d rugih  m estih  naše dežele, peli so 
v S loveniji in A vstriji, nekaj p e s ­
mi so posneli tu d i za V atikanski 
rad io  in so se od  n as tan k a  zbora 
dalje red n o  u d eleževali razn ih  
zborovsk ih  revij. Pod  vodstv o m  
D ušana Jakom ina so tu d i leta 1962 
nastop ili ko t ed in i s lovensk i p ev ­
ski zbo r na  tržašk i reviji cerkve­
nih pesm i in dobili p rvo  p rizn a ­
nje. Povem o naj še, da je dve  leti 
v okviru  D om a deloval tud i o rke­
ster, ki ga je sestav lja lo  20 oseb.

Pogled na zeleni Skedenj in cerkev sv. Lovrenca (foto L. Pulsator)

Izredno  p o m em b en  je tud i 
»Ščedenski e tnografski m uzej«, ki 
je last D om a Jakoba U km arja. N a­
stal je skoraj naključno. D ušan  Ja­
kom in je nam reč začel zbirati g ra­
d ivo za kn jigo  o zgodov in i S k ed ­
nja. Kaj km alu  se je zavedel, da 
je zb ran eg a  m ateria la  dovolj za 
pravi m uzej. S eveda je bilo treba 
zanj najti p rim eren  p rosto r. K m a­
lu s e je  o d b o ru  D om a Jakoba U k­
m arja posrečilo , da  je dobil hišo 
v neposredn i bližini svojega sede­
ža. Žbirka v m u zeju  je res b oga­
ta; v n jem  si lahko  o g ledaš vse, 
kar zadeva  zgodov ino  Skednja: 
od  orodja za prip ravo  k ru h a  do  ti­
p ičnih starih  narodn ih  noš, okrog 
200 starih  razg ledn ic  o Š kedn ju , 
kakih 300 avstrijskih razglasov, ki 
zadevajo  to  vas, n e š te to  fo tog ra­
fij, s ta ro  p o h ištv o  in še m arsikaj 
d ru g eg a . Poleg tega je D u šan  Ja­
kom in  zbral vse s tare  d om ače iz­
raze, ki zadevajo  peko k ruha in ki

so že tonili v pozabo . V m uzeju  
je razstav ljen  tud i sezn am  teh  iz­
razov. E tnografsk i m uzej je od  
svojega n a s tan k a  dalje p ritegnil 
š tev ilne  obiskovalce in  vzbudil 
veliko zan im an ja  tud i p ri italijan­
ski javnosti.

D om  Jakoba U km arja  je o b e­
nem  izdal in založil k ar osem  p u ­
blikacij. P rva knjiga je bila »Esha- 
tologija« poko jnega škedenjskega 
ž u p n ik a  m sgr. U km arjac n a to  pa 
so izšle še^ dve  knjigi o Š kedn ju , 
b ro šu ra  »Škedenj nekdaj in d a ­
nes« v so d e lo v an ju  s tam kajšn jo  
o sn o v n o  šolo, zan im iva  kn jiga o 
šked en jsk i k rušarici, o zgodovin i 
dom ače cerkve, p re lep a  Bolchije- 
va zgodba o škeden jsk i krušarici, 
ki je izšla v pe tih  jezik ih  ter p u ­
blikacija »Slike z opisi«, n am en je ­
n a  šolskim  o trokom . Z ad n je  d e ­
lo, ki ga je izdal D om  pa je p o n a ­
tis zn am en ite  p rid ige  m sgr. Jako­
ba U km arja  o k rščan sk em  sožitju

m ed  n aro d i. Delo je bilo p re d ­
stav ljeno  p re d  nekaj te d n i in je 
naletelo  na  iz red n o  zan im an je .

O  d e jav n o sti D om a Jakoba 
U km arja naj še p o v em o , da re d ­
no  prire ja  iz le te  in  da večk ra t so ­
delu je  tu d i s PD »I. G rbec«, ki 
p rav  tako  d e lu je  v Š k ed n ju . 
S kupno  z njim i je pripravil več za­
n im iv ih  p rired itev .

Kljub bogati k u ltu rn i p o n u d b i 
D om a Jakoba U km arja  pa  se  je g. 
Jakom in, ki je p re d se d n ik  d ru š t­
va in d irek to r m uzeja, pritožil, da 
je »tako p ri m lad ih  ko t tu d i pri 
starejših  opaziti velik vpliv  televi­
zije, zato  je u d e ležb a  na  razn ih  
naših  ku ltu rn ih  p rired itvah  včasih 
pom anjk ljiva. N ajbolj povezu je  
S lovence iz Š kedn ja  nedeljska 
m aša in d ru žab n o  srečanje po njej 
v našem  dom u.«  (hj)

* * *
Svetovni kongres PEN klubov, 

k i se je pred nedavnim  sestal na 
Dunaju, je med drugim sprejel re­
solucijo slovenske delegacije o 
vojn i na H rvaškem . Resolucija  
obsoja namerno uničevanje ž iv ­
ljenj in kulturnih spom enikov ter 
sovraštvo med Srbi in H rvati, va­
bi vse vpletene strani, naj konč­
no upoštevajo številne podpisane 
sporazume o u s ta v itv i ognja ter 
poziva hrvaške književnike, naj se 
javno  zavzem ajo za pravice vseh 
m anjšin na svojem  ozemlju.

•k k  *

N em ški zunanji m inister Gen- 
scher je pred dnevi sporočil, da bo 
Nemčija v kratkem  odprla v 
Ljubljani generalni konzulat, k i  
bo posta l veleposlaništvo, ko bo 
mednarodna skupnost priznala  
Slovenijo za sam ostojno in neod­
visno republiko. Generalni konzul 
bo 55-letni ekonom ist Giinter Sei- 
bert, k i je b il doslej pri nemškem  
zunanjem m in istrstvu  vodja od­
delka za vprašanja razorožitve. 
Prostore za svoja predstavništva  
iščejo v L jubljani tud i Hrvaška, 
Č eškoslovaška in M adžarska.

Boris Možina

PREGLJEV DOBROTNIK 
JOŽE FABJAN PA ŠE TO IN ONO IZ STARIH DNI

Tam , k jer lago d n o  žuboreča  V ipava p re teče  od  svojega Trga dve 
debeli uri h o d a , leži na n jen em  levem  bregu  so n čn o  naselje  Brje. D e­
set zaselkov, lepo razpostav ljen ih  po  valovitem  gričevju, obdajajo  raz- 
sežni v inog rad i, tod  m arljivi Brejci p ride lu je jo  od  nekdaj od lično  belo 
in črno  kapljico. V isoko n ad  tem i zaselk i k ralju je  Sv. M artin , ki vsako 
leto o p ravem  času in p o n av ad i v lepem  v rem en u  n ap rav i iz sladkega 
m ošta v ino; na Brjah so torej od  d av n a  p ridelovali sebi in svo jem u 
n eseb ičnem u  p a tro n u  dobro  in p rije tn o  v ino, bili so pač m nen ja , da

svet Martin rad pije vin,
voda pa naj v Kasovljah poganja mlin.

V enem  teh  zaselkov  na Brjah — pri F u rlan ih  po im en u , je bil 28. 
aprila 1860 ro jen  Jožef Fabjan. N jegov stari oče France Fabjan je p ri­
šel na  Brje za ze ta  iz K obdilja na K rasu. O d  tak ra t se pri tej hiši p rav i 
po dom ače »Pri Fabjanovih«. O četu  je bilo im e Jože, m ati pa je bila 
Ivana K odrič — S koncova po dom ače, iz zase lka  K odrovi na Brjah. 
V zak o n u  so imeli tri o troke: Jožeta, F rancko in Franceta. M ladi Jožko

je bil sila b is te r fant; v o sn o v n o  šo lo  je hod il v u ro  o d d a ljen i Rihen- 
berk , k jer je so u stanov ite lj r ih en b e ršk e  Č italn ice, učitelj T om až Jug, 
u sp e šn o  bistril p am e t tu d i m lad im , obetajočim  Brejcem .

»Bodi priden ,«  je m ladem u pastirju  Jožkotu  ponavljal sosedov stric 
D rejčonov, »te bo d o  dali v m estn e  šole, ne b oš o tepal s leh e rn o  ju tro  
p režg an k e  in p rism o jen e  p o len te  na Brjah, posta l boš 'g o s p o d ',  boš 
jedel p iščance in se ti bo  dobro  godilo .«

Č eprav  n e rad , je m lad i p astir  šel po  o sn o v n i šoli n a  željo m atere  
v G orico in tam  v letih  1873-1881 v g im nazijo , v letih  1881-1885 pa 
bogoslovje in postal d u šeb rižn ik . S lužboval je najprej v R očinju, od 
tam  je šel za nekaj m esecev  k Sv. Luciji na M ost, n a to  je bil nekaj 
časa v Č ep o v an u , od  k o d e r se je vrnil k Sv. Luciji, na  d an ašn ji M ost 
na Soči, in tam  ostal od  1887 do  1916.

Ž u p n ik  Jože Fabjan je bil d o b ro d u še n , norčav  človek in sp lo h  v e ­
lika dobrič ina . S koro  v sako  leto  je red n o  p rihaja l na  Brje, v svoj ro js t­
ni kraj, o d k o d e r se je v m lad ih  le tih  tako  n e ra d  o d p rav il. Z adnjič  je 
prišel na Brje jesen i 1915, km alu  po tem , ko je stop ila  Italija v vo jno . 
O glasil se je tu d i p ri n as  in z n ašim  očetom  se je pogovarja l o tem , 
da bi se preselil na Brje in v dom ači vasi p reživel vojno  v ihro , to d a  
u soda  m u n i bila n ak lo n jen a . Italijani so v feb ru a rju  1916 silovito  o b ­
streljevali M ost na Soči, ena g ra n a t je zru šila  žu p n išče  in  Fabjana 
sm rtn o  zadela; n ezav es tn eg a  so prepelja li v vo jno  bo ln išn ico  v Klav- 
že pri P odm elcu , kjer je še  istega d n e  izd ihn il. Z arad i vo jn ih  razm er 
so ga tud i tam kaj začasno  pokopali. Po končan i vojni so n jegove
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Dobri rezultati v  športu ne 
izključujejo uspeha v  šoli

Franko D rasič

Kot sm o poročali v prejšnji šte­
vilki, je bila p red  kra tk im  v p ro ­
s to rih  H ran iln ice  in  posojiln ice v 
N abrežin i s lo v esn o st ob  p o d e lit­
vi p o seb n ih  p rizn an j 15 dijakom  
višjih  s red n jih  šol, ki so ob d o ­
brem  šolskem  u sp eh u  dosegli o d ­
lične rezu lta te  tud i v šp o rtu . P ri­
zn an ja  je našim  d ijakom  podelila  
ZSŠD I v so d e lo v an ju  s šestim i 
slovensk im i bančn im i zavod i v 
zam ejstv u , g lavno  zaslugo  za u- 
resn ičitev  te  p o m em b n e  p o b u d e  
pa im a p rof. F ranko Drasič. V 
k ra jšem  razgovoru  nam  je o b raz ­
ložil, kako  je ta zam isel nastala  in 
k akšen  je n jen  n am en .

N agrade  so običajno nam en je­
ne le športn ikom , sam  pa  sem  pri­
šel do  sp o zn an ja , da  bi bilo p ra ­
vično n ag rad iti tu d i od lične  d ija­
ke, ki so h k ra ti dosegli do b re  re ­
zu lta te  na  šp o rtn e m  področju . 
G ovori se nam reč , d a  šp o rt jem ­
lje veliko časa š tu d iju  in  ob ra tn o , 
naša p o b u d a  pa jasn o  dokazu je , 
da  to  n i res. N ekateri višješolci 
dosegajo  — seveda  z ž rtv am i — 
odlične rezu lta te  na obeh  področ­
jih.«

P obuda je im ela zelo pozitiven 
odm ev . N agrado  je prejelo  15 viš- 
ješolcev, 10 s T ržaškega in 5 z G o­
riškega, kar je za naše razm ere ve­
lik u sp eh . K om isija je nagrajence 
izbrala m ed  višješolskim i dijaki, 
ki so zaključili šolsko leto vsaj s 
s red n jo  oceno  8 ali 54/60 na m a­
turi in so v ek ipn ih  šp o rtih  n asto ­
pali vsaj v d eže ln ih  ligah ali in d i­
v id u a ln o  n a  d ržav n i ravni.

»N agrajenci so bili iz red n o  za­
dovoljn i, saj je bil kon čn o  p o p la ­
čan n jihov  dvojn i tru d .«  Prof. 
D rasič si je zastavil cilj, da bo ta 
p o b u d a  p o sta la  trad ic io n a ln a . 
»Prepričan sem , da se bodo  naši 
nagrajenci izkazali tu d i v življe­
nju  in delu , kajti p rav  z oboje­
s tran sk im  u sp ešn im  u d e js tv o v a ­
n jem  so zago tovo  spoznali, da z 
do ločenim i žrtvam i lahko  m arsi­
kaj dosežeš. N azadn je  u p am , da 
bo ta n ag rad a  tud i p ripom og la  k 
dokončn i »spravi« m ed  šolo in 
špo rtom .«

S P L O S N A  O P R E M A

SERIJSKO POHIŠTVO 

POHIŠTVO PO MERI 

PREUREDITVE

P R O D A J A L N A  
TRST - UL. S. CILINO 38 

TEL. 040-54390

Jesensko delo
Jesenski čas je d rag o cen , saj 

p rip rav ljam o vrtove za  zim o, ozi­
rom a za novo  le tino . O b u g o d ­
nem  v rem enu  m oram o proste po­
v ršine  p rek o p a ti ali p reo ra ti; g re ­
de tu d i pogno jim o  s h levskim  
gnojem  in m ineraln im i gnojili. Še 
p red  zim o lahko  po sad im o  česen 
in čebulček. Če uporab ljam o  svo­
je sem e česna , izberim o v ta n a ­
m en najlepše glavice in posadim o 
le na jlepše  zu n an je  stroke. V p ri­
m eru , da k u p im o  sem e v sem e­
n a rn ah , p a  m oram o v p raša ti za 
zagotovilo, da je bilo sem e pregle­
d an o  in ni oku žen o  z v irozno  
p lesnijo , ki je v zad n jih  letih 
povzročila veliko škode tud i v na­
ših  krajih .

P reden  bo pritisnil m raz, bi bi­
lo p am e tn o , da bi poskrbeli za 
zaščito  tistih  v rtn in , ki lahko  še 
uspevajo , čep rav  se tem p era tu ra  
lahko bistveno zniža. V naših kra­
jih je sp loh  razširjeno  pokrivan je  
vrtn in  s p rozo rno  plastično folijo. 
V ta nam en  so v p rodaji folije raz­
lične širine  in debeline . N av ad n o  
u p o rab ljam o  folje, debele  0,1 
m m , obstajajo  pa  tu d i tan jše . 
O grodje za nizke tunele, ki jih po­
stavim o na zelenjavo, lahko n are­
dim o iz debeljše  po c in k an e  žice. 
Loke postav im o precej blizu d ru g  
drugem u , da je nosilnost večja; če 
pa je pov ršina , ki jo nam eravam o  
prekriti, širša, uporab im o loke ta ­
ko, da jih zab o d em o  d ru g eg a  ob 
d ru g em  in ju  p rep le tem o . N a tak 
m ost lokov pa postavim o folijo, ki 
jo na robovih  zasu jem o  in ob teži­
mo, da je n e  bi burja  o d p ih a la . V 
p rim eru , da m oram o  postav iti 
trajnejšo  zaščito  p red  m razom , je 
priporočljivo  postav iti trd n e jše  
opo re  iz lesa ali v ta n am en  vkriv- 
ljenega železa. T une le  je treba 
zračiti, še posebej ob sončnem  
v rem en u .

V sve tu  se vse bolj uveljavlja 
tu d i n e p o sre d n o  p okrivan je  po- 
v rtn in . Do n ed av n eg a  so v ta n a ­
m en uporabljali t.i. perforirane fo­

lije, se p rav i tan jše  p lastične  foli­
je, navadno  debele 0,05 m m , ki so 
jih v gosto ti 1 0 x 1 0  pre lukn ja li. 
Taka folija bo p rim erna  p redvsem  
za m an jše  vrtičkarje, ki bodo  za­
varovali g red o  radiča ali solate, 
peteršilja  ali še lina ze lene . V več­
jih v rtn a rijah  pa se v se  bolj u v e­
ljavlja tako im enovana trkan ina — 
n etk an in a  ali po slovensko  slak- 
nasta  folija, ki im a p rib ližno  10 
o d sto tn o  p ro p u s tn o s t. Izdelujejo  
jih iz po lip rop ilena  ali iz polieste- 
ra. V lakna z gorkoto  povežejo  
m ed  sabo, so pa iz red n o  lahka, 
saj so v p o v p reč ju  težka  17 g ra ­
m ov na kv. m . Te folije razg rn e ­
m o lahko  n e p o sre d n o  na zele- 
njavnice. Z arad i p rozo rnosti rast­
line d ihajo , p ad av in e  dosežejo  
zem ljo, p rav  tako lahko  rastline 
d o g n o ju jem o . T kan ina  ščiti p red  
m razom , bran i p red  škodljivci, 
p red v sem  pa je p rim ern a  za sp o ­
m ladanske  posevke, saj b istveno  
p rip o m o re  k zg o d n ejš im  p rid e l­
kom , kar je še p o sebno  p o m em b ­
no, če zelen javo  p rodajam o. Prva 
ze len java n a  trgu  po  dolg ih  m e­
secih zim e im a v ed n o  višjo  ceno. 

*  *  *

P redsednik s lo ven ske  vlade  
Peterle in zunanji m inister R u­
pel zaključujeta petdnevni obisk  
v skandinavskih  državah. Turne­
ja  je predvidevala obisk Finske, 
Švedske, D anske in Norveške.
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p osm rtne  ostanke prenesli na M ost in sedaj počiva na hribčku, ob cerk­
vi sv. M avra na  s ta ro d av n em  pokopališču , ki je m alo n ap re j od  leta 
1983 p o stav ljen eg a  sp o m en ik a  p isa te lju  Iv an u  P reglju .

Pisatelj Ivan  Pregelj je posta l že v ro sn i m ladosti siro ta , zelo zgo­
daj je zgubil očeta in  m ater, zanj je skrbela babica. M ladi kap lan  Fab­
jan  je sp o zn a l n ad a rjen eg a  učenca P reglja in m u  je bil zlasti ko t ž u ­
p n ik  k ru šn i oče. Poslal ga je š tu d ira t v G orico in ga d e n a rn o  v zd rže ­
val vso  g im nazijo  in  na  vseučilišču  na D u n a ju . Pregelj je po  g im naziji 
stop il v sem en išče , k jer je vztra jal sam o tri m esece; na to  je bil p isa r 
pri ad v o k a tu  Al. F ran k o tu  v G orici, dok ler n i v jesen i 1904 zo p e t s 
pom očjo  Fabjana šel n a  D unaj š tu d ira t slavistiko. Fabjan je bil P reg­
lju d o b er oče, oprav ičeval je tu d i n jegove len o b e  in  n e u sp e h e  in  na 
v idez  p re trg a l s tike z n jim , ko je izstop il iz sem enišča , a na  tihem  ga 
je še napre j p o d p ira l, g m o tn o  v zd rževal na D u n a ju  in om ogočil, da 
je Pregelj posta l e d e n  vo d iln ih  s lovensk ih  p isateljev . P regelj sam  pa 
je tud i ohranil na Fabjana hvaležen spom in  in ga v svojih spisih  om enja 
ko t d o b ro tn ik a  in zašč itn ika  p o treb n ih .

Fabjan se je zavzem al tu d i za g o sp o d arsk i in k u ltu rn i n a p red ek  
te r je u stan o v il na  M ostu  na Soči izob raževalno  d ru š tv o  »Soča«, leta 
1908 pa  tu d i K m ečko h ran iln ico  in posojilnico, ki jo je vodil vse do 
svoje sm rti leta 1916.

Ž u p n ik o v  b ra t F rance Fabjan je prebolel v m ladosti tifus, bolezen 
m u  je p u stila  posled ice; za delo, p o seb n o  za težko  km ečko delo  m u 
ni bilo m ar. Bil je m alo b o h em sk e  narave . Slišal je, da tam  v kriškem  
sam o stan u  kapucin i nič ne delajo , sam o m alo  m olijo te r  dob ro  jedo 
in  pijejo, za to  si je tu d i sam  želel v ta sam o stan . Po p rizad ev an ju  b ra­
ta ž u p n ik a  Jožeta so ga res sp rejeli. F ranceta so  v sa m o sta n u  p reob le­
kli in m u dali im e Janez. Po zaselk ih  je bilo še precej n ep o b ran ih  d o ­
bro t, ki so jih  km etje  rad i dali k ap u c in o m  kot »bero«, za to  je v z im ­
sk ih  m esecih  Janez s konjičkom  in zaprav ljivčkom  po zase lk ih  pob i­
ral še zaosta le  dob ro te . Janez je hod il počasi od  zaselka do  zaselka 
in se rad  zam ujal po p rijazn ih  km etijah . Pa saj je bil Janez  zgovoren  
in zan im iv  in  je vedel m arsikatero  novico. P o vsod  so ga rad i im eli in 
tud i lepo  postreg li. »Pa vam  ocvrem  en  p ar jajčk s k lobaso , Janez, go­
tovo ste  še tešč« je rek la  T akrajna n u n ca . »O, m agari,« je  zadovo ljno  
o dvrn il Janez. In ko je počasi sprav lja l d o b ro te , se je n u n c a  sp e t og la­
sila: »Saj ga boste  en  kane, Janez, tistega o d  zida vam  prinesem .«  In 
Janez sev ed a  vesel: »O, m agari, saj ga bom  na vaše zd rav je .«  In ko 
je odhaja l iz g o sto lju b n e  h iše  ga je n u n ca  p rav  po tihem  v p raša la , če 
bi vzel m a jh n o  stek len ičko  tistega za »m adron« je Janez n av d u šen o  
p ritegn il s svojim  »magari« te r h v a ležn o  sp rav il zd rav ilo  v široki ro­
kav  svoje ku te . (se nadaljuje)


